3ALLUTA OKPYXAIOLLEN CPEJbI

@ Baw nprnbop nmeeT LieHHble MaTepuaribl, KOTOPbIe MOTYT GbiTb
BOCCTaHOBJIEHbI UMM CMOSb30BaHbI NMOBTOPHO.

2 OTHecHTe ero B MeCTHbIM NMyHKT cbopa 0TX0A0B.

RU

MHCTPYKLU U NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTIU

BAXXHbIE MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU

+ XpaHute npnbop n ero Kabenb NUTaHUA B MecCTe,
HegOCTYNHOM Af1A AeTeln MnagLue 8 nert.

« Micnonb3oBaHue ycTporcTBa nmuamm C
OrpaHNYeHHbIMU PU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU

UK

IHCTPYKUIT TEXHIKW BE3NEKU
BAMJINBI 3AXOA4U BE3MNEKU
« Llen npunag He npu3HayeHnn AN BUKOPUCTAHHA

NN YMCTBEHHbBIMU CMOCOBHOCTAMM, @ TakKe
noabmmn 6e3 4OCTaTOYHOrO ONbiTa M 3HAHWUN
AOnycKaeTcA Npu yCI0BUN, YTO OHWN HAaXodATCA
nog NpucmMoTpom Nnbo Gbinn 06yyeHbl NpaBunam
6e30MacHOro NCNosib30BaHNA YCTPOWNCTBA U
MOHMMAIOT CBA3aHHbIE C 3TUM PUCKMN.

He no3sonaunTe fetam nrpatb € yCTPONCTBOM.

JonyckaeTca ncnonb3oBaHue npnbopa AeTbmu

8 neT 1 cTapuie Npuv ycnoBmUK, YTO 3a HAMU

OCYLLeCTBNAETCA COOTBETCTBYOLWMIA HAA30p

NIIN OHW O3HAKOMJIEHbI C UHCTPYKLUAMM,

Kacatowmmmncsa 6e3onacHoro Ncnonb3oBaHmA

npubopa n 06BACHAOLWMMN PUCKK, BO3HUKAIOLME

B XO[e ero UCcnonb3oBaHunA. [1letm He JOMKHbI

NPOBOAMUTL OUMCTKY 1 NOJIb30BaTbCA NPUOGOPOM,

ec/in UM elle HeT 8 neT,  OHW He HaXOdATCA noj

NPUCMOTPOM B3POCSbIX.

YCTpONCTBO NpefHa3HavyeHo TONbKO AniA

[AOMaLLHEro Ncnonb3oBaHUA.

YCTPOWCTBO He npefHa3HayeHo AnA

MCNOMIb30BaHNA B NPUBEAEHHbIX HUXKE CNyyasX,

rapaHTMA Ha KOTOpble He pacnpoOCTPaHAETCA.

— B KyxXOHHbIX NomeLLeHnAX, NpegHa3HaYeHHbIX
LA NepcoHana Mara3vHoB, B odurcax 1 B pyrnx
pabounx nomeLleHnAX.

—-Ha ¢epmax;

- KnueHTtamn otenen, motenemn n gpyrmx
NoAo06HbIX MECT NPOXKUBAHMA.

- B KomHaTax n KBapTupax, KoTopble CHUMaTCA
Ha KOPOTKMUIN CPOK.

He HannBanTe B YaHMK BOAY Bbllle

MaKCUMAasIbHOrO U HXKe MUHUMAasbHOTO YPOBHA.

Ecnn yanHuK nepenosnHeH, BOAa MOXKeT

BbINJIECHYTbCA.

MNpegynpexaeHune! He oTKpbiBanTe KpbILWKY, KOrga

BOJA KUMUT.

YanHWK JOMKEH MCMNOSb30BaTbCA TONbKO C

3aKPbITOM KPbILWKOM 1 TOSIbKO C NpuiiaraeMom

NOACTABKOW 1 GUNBTPOM.

He norpy»anTe YanHuK, NOACTaBKY, LWHYP

NUTaHWA 1 BUAKY B BOAY UK Ntobyto apyryto

XUOKOCTb.

He ncnonb3ynre YanHuk, ecim WHyp

NUTAHUA UKW BUKA NMEIOT nNoBpexaeHuns. Bo

n36ekaHre BOSHUKHOBEHMA OMACHOW CUTyaLun

obpallanTech AnA 3aMeHbl LWHYpa NUTaHKA K

NPOU3BOAMNTENIO, EFO CEPBUCHON CNy»Kbe nnu

KBaNMPMUMPOBaHHOMY CMeLannCTYy.

He no3sonaunTe fetam nrpatb € yCTPONCTBOM.

[leT MOryT BbIMONHATbL OUMCTKY 1 06CyKBaHWe

TOJIbKO NOA MOCTOAHHbIM MPUCMOTPOM B3POCSIOrO.

NPEOYNPEXAEHWE! Bo nsbexxaHve nonagaHus

XNAKOCTU B pa3bem byabTe akKypaTHbl BO BpeMs

UNCTKM YaNHWKA, ero HanosIHEHUA 1 BbINMBAHUA

BOAbl U3 Hero.

CnepynTe MHCTPYKLUUAM MO OUYNCTKE YCTPOMCTBA.

- OTKNIOYNTE YCTPOMNCTBO OT CETN.

— He BbINONHANTE OUMCTKY YCTPOMCTBA, NOKa OHO
He OCTbIHeT.

— [INA 0UMCTKM NCMONb3YINTe BNAXKHYIO TKaHb U ry6Ky.

—He norpy»<anTte ycTponcTBO B BOAY U He
nomeLyanTe Nog CTpyto BOAbl.

MPEAYMNPEXOEHWE! MNpn HenpaBunbHOM

MCNONb30BaHNN YCTPOMCTBA CyLlecTByeT

OMacHOCTb NOJlyYeHUA TPaBM.

Ncnonb3yinTte YanHUK TONbKO ANA KUNAYeHUA

NMUTbEBOWN BOAbI.

MNPEOYMNPEXIOEHWE! NoBepxHOCTb

HarpeBaTeNbHOro 3/ieMeHTa nocne

MCNOJb30BaHNA JONTOe BPeMsA OCTaeTCA ropsaven.

[lo Tex nop, NoKa yCTPOMCTBO MOSIHOCTbIO He

OCTbIHET, 6epurTe ero ToNIbKO 3a PYUKY.

YCTpONCTBO NpefgHa3HavyeHo TONbKO AN

AOMaALLHEro NCnonb30BaHNA B NOMELLEHNM Ha

BblcoTe He 6onee 4000 m.

[NpenBapuTenbHO yCTaHOB/IEHHbIE YPOBHM

TemnepaTtypbl AeNCTBYIOT ANA N3Jenus,

Mcnosnb3yemoro Ha BbicoTe Ao 4000 m. Bbiwe

3TOro YPOBHA MaKCMManbHOW TemnepaTypon,

oTO6parkaemon N3aenvem rno OKOHYaHUN LMKNa,
6ynet TemnepaTtypa KuneHua, COOTBETCTBYOLLAA

BbICOTE NCMOJZIb30BaHMA.

« [inA Bawer 6e30nMacHOCTIN YCTPOMCTBO OTBEYAET ANCTBYIOLMM HOPMaMm
1 TpeboBaHUAM (JVPEKTUBE O HU3KOM HanpsxXeHun, JupexTrse

00 3M1eKTPOMarHUTHOM COBMECTMMOCTY, [InpeKTrBe 0 MaTepuranax,
HEnoCpeaCTBEHHO KOHTAKTUPYOLWMX C NpoAyKTaMu NuTaHua, upektuse
06 oxpaHe oKpy:KatoLei cpefbl U Ap.).

- lNopknioyanTe yCTPONCTBO TOMBKO K 3a3eMIIEHHOW po3eTke. Yoeautecs,
UTO HanpsXKeHe, yKkazaHHOe Ha 3aBOACKON Tabnnuke yCTPONCTBa,
COOTBETCTBYET HaMpPAXKEHWIO SNEKTPOCeTU.

+ Jliobas owmrbKa Npv NOAKIIOYEHUN aHHYNIMPYET rapaHTuIo.

« TapaHTUA He PacNPOCTPAHAETCA Ha YAMHUKNK, KOTOpble He paboTatoT uin
paboTaloT NIoXo 13-3a OTKasa OT PerynApHOro yaaneHna Hakumnu.

» He ponyckarite cBMCaHMA WHYpa B MecTax, JOCTYMHbIX ANA JeTe.

+ BblHVMMas BUNKY 13 pO3eTKM, HE TAHNTE 3a LUHYP.

- Jlio6oe BMeLLaTeNnbCTBO, KPOME YMCTKM 11 MOBCEAHEBHOTO YXOAa,
KOTOpPble MOXET BbIMNOMHATbL NONb30BaTesb, AO/MKHO OCYLLEeCTBAATLCA
cneumanucTamy aBTOpr30BaHHOIO CEPBUCHOTO LieHTpa.

+ Bce ycTponcTsa NpoxXoAAT CTPOrui KOHTPONb KavecTsa. [poueaypbl
KOHTpONA NpeaycmaTpmBatoT pakTuyeckme NChbITaHnA CyYyaiHo
BbIGPaHHbIX YCTPONCTB, YTO NO3BOSIAET AeNlaTb BbIBOAbI 00
0COOEHHOCTAX KCMyaTaLUmn.

+ He ncnonb3yiite abpasvBHble ry6Ky Ana OUMCTKUN YCTPOMCTBA.

« [na ypanenuna dbunbtpa Ana HakMnu CHUMUTE YalHWUK C NOACTaBKM

1 [OXJMTECh, MOKa OH OCTbIHET. He yganainTte ¢punbtp, ecnv YanHmK
HanoJIHEH ropAYyei BOAON.

+ He ncnonb3yinTte gpyrne metofbl yaaneHUs Hakumnu, Kpome
PEKOMEHOBaHHbIX.

+ [lepKuTe YaliHUK 1 €ro WHYp NUTaHUA BAANW OT MCTOYHMKOB Tenna,
NMoGbIX BNAXKHbIX UM CKOJIb3KUX MOBEPXHOCTEN, a TaKXKe OCTPbIX Kpaes.
+ He ncnonb3yiiTe ycTpONCTBO B BaHHOM MY BOAM3N MCTOYHMKOB BOAbI.
+ He nonb3yintecb YaHMKOM, €CIV BalUW PYKU U HOTU MOKpbIE.

+ HemepneHHo oTcoeanHUTE WHYP NUTaHKA NPY NOABIIEHNW Yero-nnbo
HeoObIYHOTO B MpoLIecce SKCryaTaLuu.

+ He TAHWTe 3a WHYp, UTOObLI M3BNIEYL BUSIKY U3 PO3ETKMU.

« BynbTe BHMMaTesNbHbI, KOrfa YaliHWK BKJTIOUEH, Y1 OCOOEHHO OCTOPOXHbI
C Napom, BbIXOAALLMM 13 HOCKKA, TaK KaK OH MIMeeT OUYeHb BbICOKYIO
Temneparypy.

+ He octaBnanTe WHyp NUTaHWA CBMCAIOLMM C Kpas CTONELWHULbI UN
KYXOHHOTO CTOJA, YTOObI NCKIOUNTD JTH0OYI0 BO3MOXHOCTb NajieHus
YalHKKa Ha non.

+ He npukacaiTecb K GunbTpy Unm KpbllLKe, Korga Boaa KUMuT.

+ He nepemeluanTte BKNOYEHHDbIN YaNHMK.

« ObeperaiiTe yCTPONCTBO OT BNAXKHOCTU U CUIIbHOTO OXNaXKAeHUs.

+ Bo Bpems HarpeBa ncnonb3yiite GunbTp.

+ He HarpeBaliTe nycTon YanHuK.

+ Pa3smecTuTe YaHWK 1 WHYP NUTAaHUA HA YCTONYMBOM, »KapONpPOYHON,
BOAOHEMNPOHMLIAEMO MOBEPXHOCTN.

« TapaHTUA pacnpocTpaHAeTCA TONbKO Ha NPOV3BOACTBEHHbIE filedeKTbl
1 HenonazKu, BO3HUKLVE NPY AOMALLHEM UCNoNnb3oBaHuu. Jlloboe
NoBpeXAeHre U NONOMKA, BO3HUKLUVE 13-3a HecobogeHus
HaCTOALMX MHCTPYKLWIA, He MOAMAAAIoT NOA AeCTBME rapaHTUN.

ocobamu (3o0Kpema fiTbMin) 3 06MeXeHNUMM
GI3NYHUMM, CEHCOPHMMN Y PO3YMOBUMU
MOXNNMBOCTAMM abo ocobamu 6e3 JOCTaTHbOro
JOCBIAly Ta 3HaHb, AKLLO BOHW He NpauioioTb
nig HarnAagom abo He OTPUManm iHCTPYKLUIN
OO0 BUKOPUCTaHHA Npunagy Big ocobw,
BiANOBiAaNbHOI 3a IXHIO 6e3neky.
36epirante npunag i WHyp »KMBMEHHA B MiCLi,
HeJOCTYNMHOMY AnA Aiten monoguwe 8 poki..
Liei npunag MoXHa BUKOPUCTOBYBaTN 0CoObam
3 0bmexxeHMN GiI3UYHUMM, CEHCOPHMMIN UK
PO3YMOBVMU MOXKTMBOCTAMU abo ocobam 3
HeJOCTaTHIM JOCBIAOM UM 3HAHHAMM 3a YMOBU, LLO
BOHU NepebyBatoTb Nig HarnAgomM abo oTpmanu
IHCTPYKLUIiT Wofo 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHSA
npunagy " ycBilOMIIOIOTb MOXMBY Hebe3neky.
[iT He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBaTU Npwniag Ak
irpaLKy.
Lmm nprvnagom MOXyTb KOPUCTYBATUCA OiTUN BIKOM
BiJ 8 POKIB i CTapLue, AKLWO BOHM NepebyBaioTb
nig HarnAgAoM opPoC/InX abo NPOiIHCTPYKTOBaHI
wono 6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA Npunagy,
a TaKOXK AKLLO BOHM PO3YMitOTb MOB'A3aHi i3
LM Hebe3neku. 1iTam 4O3BONEHO YNCTUTU
o6cnyroByBaTV NpWnag nuLIe nig HarnAgom i 3a
YMOBWU, WO IM BUNOBHWNNOCA 8 POKIB.
Baw npunag npmM3sHayeHnn TinbKu gns
noOyTOBOro BUKOPMCTaHHA.
BiH He Nnpu3HaueHn ANA BUKOPUCTAHHA B
HUXKUYeHaBeeHNX YMOBAaX, rapaHTiAa Ha AKi He
NOLINPIOETbCA:
— Y KYXOHHUX 30HaxX AN nepcoHany marasuHis, B
odicax i B iHWKX poboUNX NPUMILLLEHHAX;
- Ha depmax;
— KJIIEHTaMM roTenis, MOTENIB 1 iHLWNX 3aKNaaiB
TMIMYaCOBOTrO MPOXMBAHHS;
—y KiMHaTax | KBapTnpax, AKi 3HiMaloTbCA
Ha KOPOTKNI TEPMIH, @ TaKOX NodiOHNX
OpeHAO0BaHNX NPUMILLLEHHAX.
Hikonn He HanoOBHIONTE YaNHWUK BULLLE MO3HAUKN
MaKCUManbHOIO PiBHA BOAWU N HUXYeE MO3HAYKM
MiHIManbHOro pPiBHA BOAMW.
AKLLO YaHUK nNepenoBHEeHNN, BOAA MOXe
nepennBaTnCA Yepes Kpawu.
YBara: HiKonn He BilKpnBanTe KpULLKY, KONu Boga
KUNUTb.
YarHuK cnig BUKOPUCTOBYBATU TifIbKM 3 3aKPUTOIO
KPUWLIKOIO, NiACTaBKO Ta GiNbTPOM NPOTH HaKuny
3 KOMMJIEKTY.
Hikonu He 3aHyploiTe YalHUK, NOro NigcTaBKy abo
LHYP XUBNEHHSA i WTencenb Y Boay um Oyab-aKy
iHLWY pignHYy.
Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE YalHUK, AKLLO
MOLIKOAPKEHO LUHYP »KMBJIEHHA abo wTencenb.
LWo6 yHUKHY TN He6e3neKu, iX NOBMHEH 3aMiHNTK
BUPOOHUK, NOro aBTOPU30BAHWUI CEPBICHUI LEHTP
abo ocoba 3 BigNoBigHOW KBanidikauieto.
JliT NOBMHHI 3HAXOAMUTUCA Nif HAarNAAoM, Wo6b
6y TV NEBHMMM, O BOHM HE FpatoTb i3 Npuiagom.
HiTV He NOBVHHI BUKOHYBaTK npoueaypu 3
ouneHHA abo ob6cnyroByBaHHA Npuaay, OKpim
BUNAAKiB, KON BOHW 3HaXOAATbCA Nif HarNAgom
[0pPOCSOro, AKUN Hece 3a HMX BiANOBIAaNbHICTb.
YBATA: 6yabte ob6epexHi, wob He po3nntn Bogy
Ha pO3'eM NiJ Yac ouuLLEHHA Npunagy, HanMBaHHA
ab0 BUNMBAHHA BOAMW.
Mig yac ounweHHA Npunagy 3aBxau
JOTPUMYNTECH IHCTPYKLUIN.
- BigkntouiTb Npunag Big mepexi.
- He ouunwynTte npunag, 4OKW BiH HE OXOJIOHe.
— OunwynTe BONIOro TKaHUHO abo rybkoto.
— Hikonu He 3aHyptonTe Npunagy sogy n He
TpVYManTe NOro Nig CTPYMEHeM BOAMW.
YBATA: HefOTpUMaHHA IHCTPYKLUiN 3 eKcrnyaTauil
npunagy Mmoxe npu3Becty 4O OTPUMAHHA TPaBM.
BukopucTtoByinTe YanHWK TiNbKW ANA KUMN'ATIHHA
NMUTHOI BOAMW.
YBATA: nicna BUKOPUCTaHHA NOBEPXHA
HarpiBasibHOro eflieMeHTa 3a/1UWAETbCA rapAYoIo.
lig yac HarpiBaHHA | 4O OXONOOXEHHA Npunaay
MO>KHa TOPKaTUCA Ti/IbKU 0 PYYKMN.
Baw npwunag npusHayeHuin BUKIIIOYHO AN
noOyTOBOro BUKOPUCTaHHA BCepeanHi MpUMiLLeHb
Ha BMCOTI He 6inbLue 4000 M Haa piBHEM MOPA.
TemnepaTypHi pexxnmu HaBefieHO An1Aa npunagy,
AKNN BUKOPUCTOBYETbCA Ha BUCOTI o 4000 m Hag
piBHEM MopA. Y pa3i BUKOPUCTaHHA B MiCLLeBOCTI
BYLLe L€l NO3HAYKN, MaKCMMarbHa TemrnepaTtypa,
Lo Bifgobpa)KaeTbCA Ha NpWNaai HaNnpPUKIHLi
peXxunmy, € TemrnepaTyporo KAMIHHA 4514 AaHOol
BNCOTWN Haf, pPiBHEM MOPA.

- [inA Bawoi 6e3neku Lei Npunaa Bignoigae YnHHM CTaHAApTaM

i HopMam (AMPEKTUBI MPO HU3bKY HaMpPyry, AUPEKTUBI MPO
efIeKTPOMArHiTHY CYMICHICTb, ANPEKTUBI NPO MaTepianu, Wo
KOHTaKTYIOTb 3 MPOAYyKTaMu XapyyBaHHA, QUPEKTUBI NPO OXOPOHY
NOBKINA TOLWO).

« [Migknioyante npunag TiNbKN Ao 3a3eMeHoi po3eTku. MepekoHanTecs,

Lo Hanpyra, BKa3aHa Ha NacrnopTHil Tabnunuli npunagy, Bignosigae
Hanpys3i BaLLOi eIeKTPUUYHOI MepeXKi.

+ Bynb-AKe HenpaBunbHe NigKNOYEHHA aHYIIOE rapaHTito.
+ TapaHTia He NOLNPIOETLCA Ha YaHMKY, WO BUXOAATD i3 nagy abo

HecrnpaBHO NPaLooTb BHACIJOK HEBMKOHAHHS PerynspHuX npouenyp 3
BUANEHHS HaKUMYy.

- He ﬂ,OI'chKaIZTe 3BMCaHHA WHYpPa XNBNEHHA B MicuAXx, AOCTYNHUX ANA

niten.

+ He Buimaiite Wwrencenb 3 po3eTKy, TATHYYM 3@ LHYP XKUBJIEHHA.
- Byab-Aike BTpyYaHHA, OKPIM ounLLeHHs i To6yToBOro 06C/TyroByBaHHs,

AKMMU 3aiMaETbCA KOPUCTYBaY, Ma€ 3fiicHioBaTcA daxiBuamm
aBTOPVI30BaHOrO CEPBICHOTO LIEHTPY.

 Yci npunagm NnpoxoaATb NpoLeaypy CyBOPOro KOHTPOSO AKOCTI. BiH

BKJIIOYAE TeCTU GAaKTUUHOIO BUKOPUCTAHHA Ha BUMAAKOBO BUOPAHNX
NpUIagax, Ym MoXKHa NOACHUTU HaABHICTb GYAb-AKMNX O3HAK
BUKOPWCTAHHA.

+ Hikonu He BUKOPWCTOBYTe abpa3nBHi rybKu Ana OUULLEHHS.
+ [epL HiX 3HIMaTX GINBTP MPOTN HaKMUMY, 3HIMITb YalHVK 3 NiACTaBKM

i naniTe npunagy oxonoHyTu. Hikonu He BUimariTe GinbTp, AKLO B
YalHWKyY € rapaya Boja.

+ [InAa BUaneHHA Haknmny HiKon He BUKOPUCTOBYWTE iHLIi cnocobu, OKpim

pPeKoMeHAoBaHOro.

+ bepexiTb YallHVK i NOro LWHYpP »KUBNEHHA Bif OyAb-AKNX Axepen Tenna,

BOJIOMMX ab0 CNM3bKIMX MOBEPXOHb Ta FOCTPUX KpaiB.

« Hikonu He BUKOPWCTOBYIATE NpWAag y BaHHi KiMHaTi abo nobnmsy

[Kepena Bogu.

+ Hikonu He BUKOPWCTOBYITE YalHWK, AKLLO BaLli pyKu abo HOrM MOKpi.
+ 3aBXAVW HeramHo BifK/oYanTe WHYP XMUBNEHHA Bif PO3eTKU, AKLLO

nomiyaerte 6yAb-AKy HECNPaBHICTb Mif Yac poboTy.

+ Hikonu He TArHITb 3a WHYP *KMBMEHHSA, W6 BUTArHYTY AOrO 3 HACTIHHOT

pO3eTKM.

+ 3aBxauv bynbTe yBaX<Hi, KON Npunag yBiMKHEHUIA, i 0CO6NMBO

CTepemincn napu, Wo BUXoanTb 3 HOCUKa, OCKiNIbK/ BOHa Ay»Ke rapsya.

+ Hikonu He 3anuwwainTe WHYpP *KNBMEHHA 3BMCaTN 3 PO6OYOT MOBEPXHI UK

KYXOHHOTO CTONy, o6 YHUKHYTU Hebe3neKun NagiHHA Ha nignory.

« Hikonu He TopkanTecs ¢inbTpa abo KpULLKKM Nif Yac KUMiHHA BOAM.
+ Hikonu He nepemillyiiTe YaiHKK Mig Yac poboTu.

+ 3axuwante Npunag Bif BNVBY BONOrOCTi Ta MOPO3Y.

+ 3aBXAav BUKOPUCTOBYWTe GinbTp Mifg yac poboTn YarHMKa.
 Hikonu He HarpiBaiTe NOPOXKHiN YaNHUK.

+ BcTaHOBITb YaHWMK | MOTO LUHYP »KUBMEHHA Ha PiBHY, KapOTPUBKY,

BOJOHEMNPOHUNKHY NMOBEPXHIO.

« LA rapaHTia nowmpoeTbcA TiNbKM Ha fedeKTr BUPOOHMLTBA 3a YMOBY

no6yTOBOro BUKOPUCTaHHA npunagy. lapaHTiiHe 06CiyroByBaHHsA He
Hafa€eTbCA y BUMaAKax OyAb-AKOT MONIOMKM ab0 NMOLIKOAXKEHHA BHACNIA0K
HeAOTPUMAHHA L€l IHCTPYKLT.

Y NMEPLWY YEPTY 3AXUCT HABKOJIULLIHbOIO CEPE/IOBULLIA!

E(DBGLU NpUNAZ MA€E LiHHI MaTepianu, aki MOXyTb 6yTH BigHOBNEHI 060

BUKOPUCTAHI NMOBTOPHO.
O BigHeciTb Foro 0 MicLIEBOT0 UMBINLHOTO MyHKTY 3060pY BiAX0OZB.

Ccz

BEZPECNOSTNI POKYNY
DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

Zatizeni neni ureno pro pouzivani osobami
(v€etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud tyto osoby nejsou
pod dohledem nebo nejsou fadné pouceny
odpovédnou osobu o bezpec¢ném pouzivani
zarizeni.
Uchovavejte spotiebic i kabel mimo dosah déti
mladsich 8 let.
Toto zafizeni mohou pouzivat osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby
pod dohledem nebo byly fadné pouceny
ohledné pouziti spotfebice bezpecnym
zplsobem a chapou mozna rizika spojena s
jeho pouzivanim.
Déti nesmi pouzivat spotrebic jako hracku.
Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let,
pokud jsou pod dohledem dospélé osoby nebo
byly fddné pouceny o pouzivani spotrebice
bezpecnym zplsobem a chapou mozna rizika
s tim spojena. Cisténi a udrzbu nesméji provadét
déti v pfipadé, ze nejsou starsi 8 let a nejsou pod
dohledem dospélé osoby.
Tento spotrebic je uréen pouze pro domaci
pouziti.
Spotrebic nepouzivejte zejména v nasledujicich
pfipadech, na které se nevztahuje zaruka:
-V kuchynich uréenych pro zaméstnance kancelafi
¢i obchodu, ani v jiném pracovnim prostredi,
—-na farmach,
— pro klienty hotell, motel( a dalSich prostiedi
rezidenc¢niho charakteru,
—v penzionech ¢i podobnych ubytovacich
zafizenich.
Nikdy neplrite konvici nad znacku maximalni
hladiny vody a ani pod znacku minimalni hladiny
vody.
Pokud je konvice pfilis plna, mGze dojit k
vystriknuti vody.
Varovani: Nikdy neotevirejte viko, pokud se voda
vari.
Vase konvice se smi pouzivat pouze s uzavienym
vikem, s dodanym podstavcem a filtrem vodniho
kamene.
Nikdy neponoftujte konvici, zakladnu nebo
napajeci kabel a zastrcku do vody nebo jiné
tekutiny.
Zarizeni nikdy nepouzivejte, pokud jsou napajeci
kabel nebo zastrcka poskozené. Aby se predeslo
riziku, musi poskozeny sitovy kabel vzdy vyménit
vyrobce, poprodejni servis ¢i jina kvalifikovana
osoba.
Dohlédnéte, aby si se spotfebi¢em nehraly déti.
Déti nesmi spotiebi¢ Cistit ani na ném provadét
servisni ukony, pokud nejsou pod dohledem
odpovédné dospélé osoby.
VAROVANI: BEhem ¢isténi, pInéni nebo nalévani
dbejte na to, aby nedoslo k politi konektoru.
Vzdy postupujte podle pokynu pro Cisténi vaseho
spotiebice:
- Spotiebic¢ odpojte ze sité.
- Necistéte spotiebic, pokud je horky.
— Cisténi provadéjte pomoci navlih¢eného hadiiku
nebo houby.
- Spotrebic nikdy neponofujte do vody ani ho
necistéte pod tekouci vodou.
VAROVANI: Pokud nebudete tento spotiebic
pouzivat spravné, hrozi nebezpedi zranéni.
Pouzivejte konvici pouze pro vafeni pitné vody.
VAROVANI: Povrch topného télesa podléha
plsobeni zbytkového tepla po pouziti.
Béhem ohrevu, dokud konvice nevychladne,
manipulujte s konvici pouze pomoci rukojeti.
Vas spotfiebic je uren pro domaci pouziti v
interiéru a jen do nadmofské vysky 4000 m.
Pfednastavené teploty jsou uvedeny pro pouziti
vyrobku do nadmofrské vysky 4000 m. Nad touto
nadmofrskou vyskou bude maximalni teplota
zobrazend na vyrobku na konci cyklu odpovidat
teploté bodu varu, ktery odpovida nadmoiské
vysce pouZziti.

+ Pro zachovani vasi bezpecnosti je tento pfistroj vyroben v souladu

s platnymi normami a natizenimi (smérnice pro nizké napéti,
elektromagnetickd kompatibilita, materidly pfichazejici do kontaktu s
potravinami, oblast zivotniho prostredi...).

« Pristroj zapojte pouze do uzemnéné elektrické zasuvky. Zkontrolujte, zda

napéti uvedené na typovém stitku spotiebice odpovida vasi elektrické
instalaci.

+ Chybné pfipojeni bude mit za nasledek zanik zaruky.
- Zaruka se nevztahuje na varné konvice, které nebudou fungovat nebo

budou fungovat $patné v dlisledku nepravidelného odvéapriovani
pfistroje.

« Napajeci kabel nenechavejte viset v dosahu déti.
+ Neodpojujte zastrcku tahem za napdéjeci kabel.
« Jakykoliv jiny zésah do pfistroje, nezli je bézné ¢isténi a udrzba, smi

provadét pouze autorizovany servis.

« V3echny spottebice podléhaji pfisnym kontroldm kvality. Ty zahrnuji i

skutecné pouziti néahodné vybranych spotiebicd, které by vysvétlovalo
znamky opotrebeni.

« K cisténi nikdy nepouzivejte abrazivni prostredky.
+ Chcete-li vyjmout filtr vodniho kamene, sejméte varnou konvici ze

zakladny a nechte ji vychladnout. Filtr nikdy nevyndavejte, kdyz je v
pfistroji horka voda.

« PFi odstrafiovani vodniho kamene vzdy dodrZuje doporuceny postup.
- Udrzujte konvici a jeji napajeci kabel mimo dosah zdrojl tepla, mokrych

nebo kluzkych povrchi a ostrych hran.

« Nikdy nepouzivejte pristroj v koupelné nebo v blizkosti vodniho zdroje.
+ Nikdy nepouzivejte varnou konvici, kdyz mate mokré ruce nebo nohy.
« Pokud béhem provozu zpozorujete jakékoli neobvyklé chovani konvice,

vzdy okamzité odpojte napajeci kabel.

« Nikdy netahejte za napdjeci kabel, kdyz ho chcete vytadhnout ze zasuvky.
- Vzdy zlstante ostraziti, kdyz je pfistroj zapnuty, a zejména dévejte pozor

na paru vychazejici z vylevky, kterad je velmi horka.

+ Nikdy nenechdvejte napéjeci kabel viset ze stolu ¢i kuchyriské linky, aby

nedoslo k padu na zem.

+ Nikdy se nedotykejte filtru nebo vika, pokud se voda vafi.
+ Nikdy nepohybujte konvici, kdyZ je v provozu.

- Chrante pfistroj pred vihkosti a mrazem.

- Priohfevu vzdy pouzivejte filtr.

+ Nikdy nezapinejte konvici, pokud je prazdna.

« Postavte varnou konvici a jeji napajeci kabel na stabilni, tepelné odolny a

vodéodolny povrch.

« Zaruka se vztahuje pouze na vyrobni vady a doméci pouziti. Na jakékoliv

poruseni nebo poskozeni vyplyvajici z nedodrzeni tohoto navodu k
pouziti se zaruka nevztahuje.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI!!
@ Vas pristroj obsahuje mnoho vyuZitelnych recyklovatelnych materiald.

Sodelujmo pri varovanju okolja!

@® Vas aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je Se
mogoce uporabiti.

9 Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséenem
servisu, da bo 3el v predelavo.

SK

O Odevzdejte jej do pfislusného sbérného mista nebo do smluvniho servisniho BEZPE NOSTNE POKYNY
D LE IT BEZPE NOSTN OPATRENIA

stfediska, aby byl ndleZité zpracovan.

VARNOSTNA NAVODILA
POMEMBNI PREVENTIVNI UKREPI
- Tega aparata ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no

z otroki) zzmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi

ali umskimi sposobnostmi, razen Ce te osebe

nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo

varnost oziroma jim je te oseba posredovala
navodila o uporabi naprave.

Napravo in napajalni kabel shranjujte zunaj

dosega otrok, mlajsih od 8 let.

Osebe z zmanjsanimi telesnimi, zaznavnimi ali

umskimi sposobnostmi oziroma brez ustreznih

izkusenj ali znanja lahko ta aparat uporabljajo

le, ¢e so pod nadzorom ali so prejele navodila

za varno uporabo naprave in so seznanjene z

morebitnimi nevarnostmi.

Otroci aparata ne smejo uporabljati kot igraco.

Napravo lahko uporabljajo otroci, ki so stari 8 let

ali ve¢, ¢e so pod nadzorom ali so dobili navodila,

kako uporabljati napravo na varen nacin, in ¢e
razumejo prisotne nevarnosti. Otroci ne smejo

Cistiti ali vzdrzevati naprave, razen Ce so starejsi od

8 let in pod nadzorom.

Aparat je zasnovan izklju¢no za domaco uporabo.

Aparat ni namenjen uporabi v spodaj navedenih

primerih, ki niso zajeti v garancijo.

- v kuhinjah, ki so predvidene za osebje v
prodajalnah, pisarnah ali drugih profesionalnih
okoljih,

-na kmetijah,

- s strani gostov v hotelih ali motelih oz. drugih
stanovanjskih poslopjih,

- v nastanitvenih obratih, ki ponujajo nocitev z
zajtrkom in drugih podobnih obratih.

Grelnika vode nikoli ne napolnite prek oznake za

kot prikazuje oznaka za najnizji nivo vode.

Ce je grelnik vode prepoln, lahko voda vre iz

aparata.

Opozorilo: nikoli ne odpirajte pokrova, ¢e voda vre.

Grelnik vode lahko uporabljate le z zaklenjenim

pokrovom ter s podstavkom in names¢enim

filtrom za vodni kamen.

Kotlicka, podstavka in napajalnega kabla nikoli ne

potapljajte v vodo ali drugo tekocino.

Grelnika vode nikoli ne uporabljajte, ¢e sta

napajalni kabel ali vti¢ poSkodovana. Vedno naj ju

zamenja proizvajalec, njegov prodajni predstavnik
ali ustrezno usposobljena oseba, da preprecite
nevarnosti.

Nadzirajte otroke in poskrbite, da se ne igrajo z

aparatom.

Otroci aparata ne smejo Cistiti ali ga popravljati, e

niso pod nadzorom odgovorne odrasle osebe.

OPOZORILO: Pazite, da se med Cisenjem,

polnjenjem ali nalivanjem nic ne polije po

prikljucku.

Za CiS¢enje vedno upostevajte navodila za

ciscenje.

— Aparat izkljucite iz elektricnega omrezja.

- Aparata ne Cistite, dokler je vroc.

— Aparat ocistite z vlazno krpo ali gobico.

— Aparata nikoli ne potopite v vodo ali ga
postavite pod tekoco vodo.

OPOZORILO: Nevarnost poskodb, Ce tega aparata

ne uporabljate pravilno.

Grelnik vode uporabljajte samo za segrevanje

pitne vode.

OPOZORILO: Povrsina grelnega elementa po

uporabi ostane vroca.

Med segrevanjem in ohlajanjem se dotikajte zgolj

rocaja.

Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu pri

nadmorski visini do 4000 m.

Prednastavljene temperature so navedene za

uporabo izdelka do nadmorske visine 4000 m. Nad

to nadmorsko visino bo najvisja temperatura, ki
se na koncu cikla prikaze na izdelku, temperatura
vrelisca, ki velja za nadmorsko viSino, na kateri se
izdelek uporablja.

« Zavas$o varnost je aparat skladen z veljavnimi standardi in predpisi

(direktive o nizki napetosti, elektromagnetni zdruzljivosti, materialih, ki
pridejo v stik z Zivili, okolju in drugimi).

- Aparata prikljucite na ozemljeno vti¢nico. Prepricajte se, da napetost,
navedena na nazivni plosici, ustreza napetosti vase elektri¢ne napeljave.
« Kakrsna koli napaka v prikljucku izni¢i garancijo.

- Garancija ne krije napak v delovanju grelnika vode, ki nastanejo zaradi

pomanjkljivega cis¢enja vodnega kamna.

« Napajalnega kabla ne puscajte na mestih, ki jih lahko dosezejo otroci.
- Vti¢a nikoli ne izkljucite tako, da povlecete napajalni kabel.
- Kakrsen koli poseg, razen obicajnega ¢is¢enja in vzdrzevanja, ki ga izvaja

stranka, mora izvesti osebje v pooblas¢enem servisnem centru.

» Na vseh aparatih so bili izvedeni strogi postopki nadzora kakovosti. To

vkljucuje dejanske preizkuse uporabe na naklju¢no izbranih napravah,
kar tudi pojasni morebitne sledi uporabe.

« Za cis¢enje nikoli ne uporabljajte grobih gobic.
- Pred odstranjevanjem filtra proti vodnemu kamnu dvignite grelnik vode

z njegovega podnozja in pustite, da se aparat ohladi. Filtra nikoli ne
odstranjujte, kadar je aparat napolnjen z vro¢o vodo.

- Nikoli ne uporabljajte drugih nacinov za odstranjevanje vodnega kamna

od zgoraj navedenega.

+ Grelnik vode in napajalni kabel hranite pro¢ od virov toplote, mokre ali

spolzke podlage ter ostrih robov.

« Aparata nikoli ne uporabljajte v kopalnici ali blizu vodnega vira.

« Grelnika vode nikoli ne uporabljajte, ¢e imate mokre roke ali noge.

- Napajalni kabel vedno izklopite takoj, ko opazite neobi¢ajno delovanje.

» Napajalnega kabla ne vlecite iz vti¢nice.

« Ko je aparat vklopljen, bodite stalno pozorni, predvsem pazite na paro, ki

izhaja iz nosu grelnika vode, ki je zelo vroc.

« Napajalni kabel naj nikoli ne visi prek roba kuhinjske mize ali pulta, da ne

pade na tla.

- Ko voda vre, se ne dotikajte filtra ali pokrova.

+ Grelnika vode med delovanjem nikoli ne premikajte.

« Aparat zascitite pred vlago in zmrzaljo.

« Med cikli segrevanja vedno uporabljajte filter.

«+ Grelnika vode nikoli ne segrevajte, Ce je prazen.

« Grelnik vode in napajalni kabel postavite na stabilno vodoodporno

povrsino, ki je odporna na toploto.

V garancijo so zajete samo napake v izdelavi in domaca uporaba.V garancijo
niso zajete nobene okvare ali poskodbe, ki nastanejo zaradi neupostevanja
teh navodil za uporabo.

Tento pristroj nie je urCeny na pouzivanie
osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak tieto
osoby nie su pod dohladom, alebo nie st riadne
poucené, ¢o sa tyka pouzitia spotrebica, zo strany
osoby zodpovednej za ich bezpecnost.

Spotrebic aj jeho kabel uchovavajte mimo dosahu
deti mladSich ako 8 rokov.

Tento pristroj mézu pouzivat osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak su tieto osoby pod
dohladom alebo boli nalezite poucené, ako
bezpeclne pouzivat tento pristroj a chapu mozné
rizika spojené s jeho pouzivanim.

« Deti nesmu pouzivat spotrebic¢ ako hracku.

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako 8

rokov, ak su pod dohladom alebo boli pouéené

o pouzivani spotrebica bezpec¢nym spésobom a

ak rozumeju rizikam, ktoré s tym suvisia. Cistenie

a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti,

pokial nie su starsie ako 8 rokov a pod dohladom.

Tento vyrobok je urceny len na pouZitie v

domacnosti.

Vas spotrebic¢ nebol navrhnuty na to, aby sa

pouzival v nasledujucich pripadoch, na ktoré sa

nevztahuje zaruka:

- v kuchynskych kutoch vyhradenych pre
personal obchodov, zamestnancov kancelarii a
podobnych priestoroch pre zamestnancov,

-na farmach,

- zakaznikmi hotelov, motelov a inych ubytovacich
priestorov,

- v prostrediach typu hotelovych izieb.

Nikdy neplnte kanvicu nad znacku maximalnej

hladiny vody a tiezZ nie pod znacku minimalnej

hladiny vody.

Pokial je kanvica preplnena, méze dojst k

vystreknutiu casti vody.

Varovanie: Nikdy neotvarajte veko, ak sa voda vari.

« Vasa kanvica sa smie pouzivat len s uzatvorenym

vekom a s dodanym podstavcom a filtrom

vodného kamena.

Nikdy nepondrajte kanvicu, podstavec alebo

napajaci kabel a zastrcku do vody alebo inej

tekutiny.

Nepouzivajte kanvicu, ak su napajaci kabel

alebo zastrcka poskodené. Aby sa zabranilo

nebezpeclenstvu, musi sietovy kabel vzdy vymenit

vyrobca, popredajny servis Ci ind kvalifikovana

osoba.

Dozrite na to, aby sa deti so zariadenim nehrali.

Deti nesmu (istit spotrebic alebo vykonavat na

nom spotrebitelskd udrzbu spotrebic, ak na nich

nedohliada zodpovedna dospelad osoba.

VAROVANIE: Davajte pozor, aby ste nepoliali

konektor pri Cisteni, plneni alebo nalievani.

Vzdy postupujte podla pokynov na Cistenie vasho

spotrebica:

- Odpojte spotrebic.

- Nedistite spotrebi¢, pokial je horuci.

— Cistite vlhkou handri¢kou alebo Spongiou.

- Nikdy neponarajte spotrebic¢ do vody alebo ho
nedavajte pod tecucu vodu.

VAROVANIE: Riziko poranenia, ak nebudete

spravne pouzivat tento spotrebic.

« Pouzivajte kanvicu len na varenie pitnej vody.
« VAROVANIE: Povrch vyhrevného telesa je

vystaveny p6sobeniu zvyskového tepla po pouziti.
Uistite sa, Ze pri manipulacii poc¢as ohrevu a az do
Uplného vychladnutia pouzivate iba rukovat.

Vas spotrebic je uréeny pre domace pouzitie vo
vnutri domu a len do nadmorskej vysky 4000 m.
Prednastavené teploty su uvedené pre pouzitie
vyrobku do nadmorskej vysky 4000 m. Nad touto
nadmorskou vyskou bude maximalna teplota
zobrazena na vyrobku na konci cyklu zodpovedat
teplote bodu varu, ktory zodpoveda nadmorskej
vyske pouziti.

« Pre zaistenie vasej bezpecnosti je tento pristroj v zhode s platnymi

normami a nariadeniami (o nizkonapatovych zariadeniach,
elektromagnetickej kompatibilite, materialoch v kontakte s potravinami,
zivotnom prostredi, ...).

« Pristroj zapdjajte len do uzemnenej elektrickej zasuvky. Skontrolujte,

¢i napatie, ktoré je uvedené na typovom stitku spotrebica, zodpoveda
vasej elektrickej inStalacii.

+ Nespravne zapojenie pristroja do zasuvky rusi platnost zéruky.
. Zaruka sa nevztahuje na varné kanvice, ktoré nebudu fungovat alebo

budu fungovat nespravne, kvoli nepravidelnému odvapnovaniu
pristroja.

- Napdjaci kdbel nenechavajte visiet v dosahu deti.
« Zastrcku nevytahujte zo zasuvky tahanim za kabel.
« Akykolvek iny zasah zo strany zakaznika, ako je Cistenie alebo bezna

udrzba, sa musi vykonat v autorizovanom servisnom stredisku.

« Vsetky spotrebice podliehaju prisnym postupom kontroly kvality. Tieto

zahffaju aj skutocné testy na nahodne vybranych spotrebic¢och, ¢o moze
vysvetlovat akékolvek stopy pouzivania.

- Na distenie nikdy nepouzivajte abrazivne prostriedky.
« Ak chcete vybrat filter proti vodnému kameriu, rychlovarnu kanvicu

vyberte z podstavca a pristroj nechajte vychladnut. Filter nikdy
nevyberajte, ked'je pristroj naplneny teplou vodou.

 Na odstranovanie vodného kamena nikdy nepouzivajte inu ako

odporucanu metddu.

- Udrzujte kanvicu a jej napdjaci kabel v dostatoc¢nej vzdialenosti od zdroja

tepla, mimo akejkolvek mokrej alebo klzkej plochy a ostrych hran.

« Nikdy nepouzivajte pristroj v kiipelni alebo v blizkosti vodného zdroja.
 Nikdy nepouZzivajte varnu kanvicu, ked’mate mokré ruky alebo nohy.
« Vzdy okamzite odpojte napéjaci kdbel, ak spozorujete akékolvek

anomadlie pocas prevadzky.

+ Nikdy netahajte za napajaci kabel, ak ho vyberate zo zasuvky.
« Vzdy zostante ostraziti, ked je pristroj zapnuty. Davajte najma pozor na

paru vychadzajucu z vylevky, ktord je velmi horuca.

- Nikdy nenechavajte napdjaci kdbel visiet zo stola ¢i kuchynskej linky, aby

sa zabranilo nebezpecenstvu spadnutia na zem.

+ Nikdy sa nedotykajte veka alebo filtra, ak sa voda vari.

« Nikdy nepohybujte kanvicou, ked'je v prevadzke.

« Chrante pristroj pred vihkostou a mrazom.

« Vzdy pouzivajte filter pri zohrievani.

+ Nikdy nezohrievajte kanvicu, ak je prazdna.

« Umieste kanvicu a jej napajaciu snuru na stabilny, teplovzdorny a

vodotesny povrch.

Zéruka sa vztahuje na vyrobné chyby a len pri domédcom pouziti. Zaruka
sa nevztahuje na akékolvek porusenie alebo poskodenie vyplyvajice z
nedodrzania tohto ndvodu na pouZitie.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!
@® Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
9 Zverte ho sbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému
stredisku, kde s nim bude nalozené zodpovedajicim spésobom.
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INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane przez

osoby (w tym dzieci) o ograniczeniach fizycznych,

czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez

odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba

ze opiekun odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo

nadzoruje wykonywane przez nie czynnosci

lub poinstruowat je wczesniej na temat obstugi

urzadzenia.

Przechowywac urzadzenie i przewdd w miejscu

niedostepnym dla dzieci ponizej 8 roku zycia.

Pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego

nadzoru, pouczenia na temat bezpiecznej obstugi

i dopilnowania zrozumienia zagrozen, urzadzenie

moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczeniach

fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a takze

osoby, ktérym brak jest doswiadczenia lub wiedzy.

Dzieci nie powinny uzywac urzadzenia do zabawy.

Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku

od lat 8 pod warunkiem zapewnienia odpowiedniego

nadzoru, pouczenia ich na temat bezpiecznej obstugi

i uSwiadomienia im zagrozen. Dzieci nie powinny

wykonywacé czynnosci zwigzanych z czyszczeniem i

konserwacja, chyba ze ukonczyly 8 lat i dziataja pod

nadzorem osoby doroste;.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do

uzytku domowego.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do stosowania

w nastepujacych okolicznosciach, ktére nie sg

objete gwarancja:

—w kuchenkach pracowniczych w sklepach,
biurach i innych miejscach pracy,

—w gospodarstwach agroturystycznych,

- przez klientéw hoteli, moteli i innych obiektow
mieszkalnych,

—w obiektach takich jak pokoje goscinne.

Nigdy nie nalezy napetniac czajnika powyzej

oznaczenia maksymalnego poziomu wody, ani

ponizej oznaczenia minimalnego poziomu wody.

Jezeli czajnik jest przepetniony, moze z niego

pryska¢ woda.

Ostrzezenie: W czasie gotowania sie wody nie

nalezy otwiera¢ pokrywki.

Czajnika nalezy uzywac wytacznie z zamknietg

pokrywka oraz tylko z dostarczonym w komplecie

filtrem przeciw kamieniowi i oryginalng podstawa.

Nigdy nie nalezy zanurzac czajnika, jego

podstawy, przewodu zasilajacego lub wtyczki w

wodzie lub innych ptynach.

Nigdy nie nalezy uzywac czajnika, jezeli przewéd

zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone. Aby unikna¢

niebezpiecznych sytuacji, wymiane powyzszych

elementow nalezy zawsze zleca¢ producentowi,

jego dziatowi obstugi posprzedazowej lub innym

osobom o podobnych kwalifikacjach.

Aby nie dopuscic¢ do zabawy urzadzeniem, dzieci

powinny pozostawac pod opieka oséb dorostych.

Bez nadzoru odpowiedzialnej osoby dorostej

dzieci nie powinny czysci¢ urzadzenia,

ani wykonywac przy nim innych procedur

konserwacyjnych.

OSTRZEZENIE: Nalezy uwaza¢, aby w czasie

czyszczenia, napetniania czajnika i nalewania z

niego wody nie rozla¢ wody na wtyczke.

W celu wyczyszczenia urzadzenia nalezy zawsze

postepowac zgodnie z nastepujacg instrukcja

czyszczenia:

- Odfaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

—Nie czyscic¢ goracego urzadzenia.

- Czysci¢ wilgotna sciereczka lub gabka.

-Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie ani
wktadac¢ pod biezaca wode.

OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzycie urzadzenia

grozi obrazeniami.

Czajnika nalezy uzywac wytacznie do gotowania

wody pitne;j.

OSTRZEZENIE: Po uzyciu powierzchnia elementu

grzewczego pozostaje przez pewien czas goraca.

W czasie zagrzewania wody i az do ostygniecia

urzadzenie nalezy chwytac wytacznie za uchwyt.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do

uzytku domowego, wewnatrz budynku i na

wysokosci ponizej 4000 m.

Predefiniowane temperatury podano przy

zatozeniu, ze produkt bedzie uzywany na wysokosci

ponizej 4000 m. Powyzej tej wysokosci maksymalna

temperatura pokazywana na produkcie na

koncu cyklu bedzie réwna temperaturze wrzenia

odpowiadajacej wysokosci uzytkowania.

+ Dla bezpieczenstwa uzytkownika urzadzenie spetnia stosowne

normy i przepisy (Dyrektywa niskonapieciowa, Dyrektywa w sprawie
kompatybilnosci elektromagnetycznej, Dyrektywa w sprawie materiatow
majacych kontakt z artykutami spozywczymi, Dyrektywa w sprawie
ochrony srodowiska itd.).

« Urzadzenie nalezy podtaczac¢ wytacznie do gniazdek posiadajacych

uziemienie. Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie podane na tabliczce
znamionowej urzadzenia odpowiada napieciu w posiadanej instalacji
elektrycznej.

- Jakikolwiek btad dotyczacy podiaczenia do zasilania powoduje utrate

gwarancji.

« Gwarancja nie obejmuje czajnikéw, ktére nie dziataja lub dziataja

nieprawidtowo z powodu braku regularnego usuwania kamienia w
urzadzeniu.

+ Przewdd zasilajacy nie powinien zwisa¢ z krawedzi, w miejscach, w

ktérych mogtyby go ztapac dzieci.

+ W celu wyjecia wtyczki z gniazdka nie nalezy ciaggnac za przewod

zasilajacy.

-+ Kazda interwencja z wyjatkiem normalnego czyszczenia i zwyktej

konserwacji wykonywanej przez klienta musi zosta¢ przeprowadzona
przez autoryzowane centrum serwisowe.

+ Wszystkie urzadzenia s poddawane rygorystycznym procedurom

kontroli jakosci. Procedury te obejmujg testy praktycznego uzytkowania
przeprowadzane na losowo wybranych urzadzeniach, co ttumaczy
wszelkie ewentualne $lady uzytkowania.

» Do czyszczenia nigdy nie nalezy uzywac druciakéw.
« Aby wyjac filtr kamienia, nalezy zdja¢ czajnik z podstawki i pozostawic,

aby ostygt. Nie nalezy wyjmowac filtra, gdy w urzadzeniu jest goraca
woda.

+ Nie nalezy uzywac zadnej metody usuwania kamienia innej niz zalecana.
» Czajnik i jego przewdd zasilajgcy nalezy trzymac z dala od zrodet ciepta,

wilgotnych lub sliskich powierzchni i ostrych krawedzi.

+ Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia w tazience lub w poblizu wody.
+ Czajnika nie nalezy uzywa¢, gdy uzytkownik ma mokre rece lub stopy.
+ W przypadku zaobserwowania jakichkolwiek anomalii w dziataniu,

wtyczke przewodu zasilajagcego nalezy zawsze natychmiast wyja¢
gniazdka.

« W celu wyjecia wtyczki z gniazdka $ciennego nigdy nie nalezy ciagnac za

przewdd.

+ W czasie pracy urzadzenia nalezy zawsze zachowac czujnos¢, w

szczegoblnosci nalezy uwazad na pare wydostajaca sie z dziobka,
poniewaz jest ona bardzo goraca.

« Aby unikna¢ niebezpiecznych sytuacji i nie dopusci¢ do upadku

przewodu zasilajacego na podtoge, nigdy nie nalezy dopuszczac do
zwisania przewodu zasilajacego ze stotu lub blatu.

« W czasie gotowania sie wody nie nalezy nigdy dotykac filtra lub

pokrywki.

« Nigdy nie nalezy przestawia¢ pracujacego czajnika.

+ Urzadzenie nalezy chroni¢ wilgocia i mrozem.

« W czasie cykli grzania nalezy zawsze uzywac filtra.

+ Nigdy nie nalezy wtaczac pustego czajnika.

« Czajnik i jego przewdd zasilajacy nalezy ustawic na stabilnej powierzchni

odpornej na wysokie temperatury i wode.

Gwarancja obejmuje usterki fabryczne i ochrone w czasie uzywania w
domu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen i szkdéd powstatych w wyniku
nieprzestrzegania instrukgcji.

Bierzmy czynny udziat w ochronie sSrodowiska!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi

2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki
Pomédzmy chroni¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy
jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
sposdb mozesz pomac chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposoéb. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére
moga miec niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego rownowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum
serwisowego do przetwarzania.
Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozbyc sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu,
ktdry powie ci, co masz robic.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE

Acest aparat nu este destinat folosirii de catre

persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,

senzoriale sau intelectuale reduse, ori lipsite de

experienta sau cunostinte, exceptand cazul in

care acestea sunt supravegheate sau instruite in

prealabil cu privire la utilizarea aparatului de o

persoana responsabila de siguranta lor.

Aparatul si cablul de alimentare nu trebuie lasate

la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane

cu capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale

reduse, sau lipsite de experienta ori cunostinte,

cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa

primeasca instructiuni pentru utilizarea aparatului

in conditii de siguranta si sa inteleaga pericolele la

care sunt expusi.

Nu permiteti niciodata copiilor sa foloseasca

aparatul ca pe o jucarie.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta

de peste 8 ani, daca au fost supravegheati sau

instruiti in prealabil cu privire la utilizarea in

siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe care

le presupune acesta. Curatarea si intretinerea

de catre utilizator nu se vor face de copiii

nesupravegheati si cu varste sub 8 ani.

Aparatul este destinat numai pentru uz casnic.

Aparatul dumneavoastra nu a fost conceput

pentru a fi utilizat in urmatoarele cazuri, care nu

sunt acoperite de garantie:

—In spatiile de bucatarie rezervate personalului
din magazine, birouri si alte medii profesionale;

—In ferme;

— De catre clientii hotelurilor, motelurilor si altor
medii cu caracter rezidential,

—In rezidente temporare de tip pensiune si alte
medii similare.

Nu umpleti fierbatorul peste nivelul maxim de apa

admis si nici sub nivelul minim permis.

Daca fierbatorul este prea plin, apa poate sa

deverseze.

Avertisment: Nu deschideti niciodata capacul in

timpul fierberii.

Utilizati fierbatorul numai cu capacul blocat, cu

suportul si filtrul detasabil pentru depunerile de

minerale.

Nu scufundati fierbatorul, suportul sau cablul de

alimentare si stecherul acestuia in apa sau in orice

alt lichid.

Nu utilizati fierbatorul daca stecherul sau cablul

de alimentare sunt deteriorate. Acestea pot fi

inlocuite de catre producator, serviciul post-

vanzari sau de persoane cu calificari similare

pentru a se evita orice pericol.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura

ca nu se joaca cu dispozitivul.

Copiii nu au voie sa curete produsul sau sa efectueze

orice operatiuni de mentenanta decat daca sunt

supravegheati de catre un adult responsabil.

AVERTISMENT: Se recomanda atentie pentru a

evita varsarea pe conector in timpul curatarii,

umplerii sau turnarii apei.

Respectati intotdeauna instructiunile de curatare

in vederea curatarii aparatului dumneavoastra.

— Scoateti aparatul din priza.

—Nu curatati aparatul in timp ce este fierbinte.

— Stergeti cu o laveta umeda sau un burete umed.

—Nu scufundati niciodata aparatul in apa si nici
nu-l asezati sub jetul de apa de la robinet.

AVERTISMENT: Daca nu utilizati corect acest aparat

poate exista riscul de vatamari corporale.

Utilizati fierbatorul pentru a fierbe numai apa

potabila.

AVERTISMENT: Suprafata elementului de incalzire

este supusa caldurii reziduale dupa utilizare.

Asigurati-va ca manipulati numai manerul in timpul

perioadei de incalzire si pana la racirea completa.

Aparatul dumneavoastra este destinat utilizarii

casnice in locuinte numai la o altitudine sub 4000 m.

Temperaturile preselectate sunt mentionate

pentru produsul utilizat la o altitudine de sub

4000m. Deasupra acestei altitudini, temperatura

maxima afisata la sfarsitul ciclului pe produs

va fi temperatura de fierbere care corespunde

altitudinii de utilizare.

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele

si reglementdrile aplicabile (Directiva privind dispozitivele de joasd
tensiune, Directiva privind compatibilitatea electromagnetica, Directiva
privind materialele care intrd in contact cu alimentele, Directiva privind
protectia mediului, etc.).

+ Introduceti stecherul numai intr-o priza cu impamantare. Asigurati-va ca

tensiunea indicata pe eticheta tehnica a produsului corespunde cu cea a
instalatiei electrice din locuinta dumneavoastra.

« Orice defectiune de conectare la sursa de alimentare electrica anuleaza

garantia.

«+ Garantia nu acoperd fierbatoarele care nu functioneaza sau functioneaza

defectuos datorita necuratarii periodice a depunerilor de calcar din aparat.

« Nu lasati cablul de alimentare sa atarne la indemana copiilor.
+ Nu scoateti stecherul din priza tragand de cablu.
- Orice alta interventie in afara de activitatile obisnuite de curatare si

intretinere realizate de client trebuie efectuatd de catre un centru de
service agreat.

+ Toate aparatele sunt supuse unor proceduri stricte de control al calitatii.

Acestea includ teste de utilizare reale pe aparate selectate aleatoriu, ceea
ce ar explica orice urme de utilizare.

+ Nu utilizati bureti abrazivi pentru a curata aparatul.
- Pentru a scoate filtrul anti-calcar, luati fierbatorul de pe suport si ldsati-I

sd se raceasca. Nu scoateti niciodata filtrul atunci cand aparatul este plin
cu apa fiarta.

« Nu folositi niciodatd o altd metodd de detartrare decat cea indicata.
- Feriti fierbatorul si cablul sau de alimentare de orice sursa de caldura, de

orice suprafata uda sau alunecoasa si de muchii ascutite.

+ Nu utilizati produsul in baie sau in apropierea unei surse de apa.
+ Nu utilizati aparatul daca aveti mainile sau picioarele ude.
+ Intotdeauna deconectati cablul de alimentare de la priza daca observati

orice anomalie in timpul functionarii.

+ Nu trageti niciodata de cablu pentru a-l scoate din priza.
« Intotdeauna pastrati-va vigilenta cand aparatul este pornit, in special

atunci cand aburul este evacuat prin gura de varsare deoarece acesta
este foarte fierbinte.

+ Nu ldsati cablul de alimentare sé atarne pe marginea mesei sau a bufetului

de bucatdrie pentru a evita orice risc de cadere a fierbatorului pe jos.

- Nu atingeti niciodata filtrul sau capacul in timpul fierberii.

« Nu deplasati niciodatd fierbatorul in timpul functionarii.

+ Protejati aparatul de umezeala si de inghet.

« Intotdeauna utilizati filtrul in timpul ciclurilor de incélzire.

+ Nu puneti niciodata fierbatorul in functiune dacé este gol.

« Amplasati fierbatorul si cablul acestuia de alimentare pe o suprafata

stabild, termorezistenta si impermeabila.

Garantia acoperd numai defectele de fabricatie si utilizarea in scop casnic.
Stricarea sau avarierea fierbatorului rezultate in urma nerespectarii acestor
instructiuni nu sunt acoperite de garantie.

Sa participam la protectia mediului!

@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

O Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK

FONTOS OVINTEZKEDESEK

- Ezt a készuléket nem haszndlhatjak olyan

személyek (gyermekeket is beleértve), akik

csOkkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkeznek, vagy nem
rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal,

kivéve azt az esetet, ha az emlitett személyek a

biztonsagukért felelés személy felligyelete alatt

allnak, vagy ilyen személytél kaptak utasitast a

készulék haszndlatara vonatkozoan.

A készlléket és a vezetéket tartsa tavol a 8 éven

aluli gyermekektdl.

Ezt a készliléket csak akkor hasznalhatjak csokkent

fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel

rendelkez6 személyek, vagy akik nem rendelkeznek
kelld beldtassal és tudassal, ha felligyelet alatt allnak
vagy Utmutatast kaptak a késztilék biztonsagos

hasznalatardl, valamint teljesen megértik a

lehetséges veszélyeket.

Gyermekek nem hasznalhatjak jatékszerként a

készuléket.

A készuiléket 8 éven fellili gyermekek is

hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet mellett

teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsagos
mUkodtetésének modjat és az azzal jaro
veszélyeket. A tisztitast és a felhasznalo altal
végzendd karbantartast gyermekek csak abban az
esetben végezhetik el, ha 8 évesnél id6sebbek, és
biztositott a felligyeletiik.

A készUlék csak haztartasi hasznalatra alkalmas.

Az alabbi esetek nem rendeltetésszer(

hasznalatnak mindsiilnek, ezért a garancia nem

terjed ki rajuk:

- boltok, irodak és egyéb szakmai kornyezetek
személyzete részére fenntartott munkahelyi
étkez6helyiségben valo hasznalat,

—tanyasi vendéglatas,

- szallodak, motelek és egyéb, szallashely jelleg
kornyezet tgyfelei dltali hasznalat,

- vendégszoba tipusu szallashelyek keretében
torténd hasznalat.

Ne toltson a vizforralé kannaba a maximalis szintnél

tobb, illetve a minimalis szintnél kevesebb vizet.

Ha a vizforral6 kanna tulsdgosan meg van toltve, a

forré viz kifuthat.

Figyelmeztetés: Soha ne nyissa fel a fedelet a viz

forralasa kozben.

A vizforral6 kanna csak zart fedéllel hasznalhaté, a

mellékelt 1abazattal és a vizkd elleni szlrével.

Soha ne meritse a vizforralé kannat, a labazatot

vagy a tapellato vezetéket és a csatlakozodugét

vizbe vagy barmely mas folyadékba.

Soha ne haszndlja a vizforralé kannat, ha a

tapellatod vezeték vagy a csatlakozédugd

megsérult. A veszélyek megel6zése

érdekében a cserét kizarélag a gyartéval,

annak szervizképviseletével vagy egy hasonlo

képzettségl szakemberrel végeztesse el.

A gyermekeket szemmel kell tartani, hogy ne

jatsszanak a készulékkel.

Gyermekek csak felelésségteljes feln6tt

fellgyelete alatt végezhetik a készlilék tisztitasat

vagy karbantartasat.

FIGYELMEZTETES: Ugyeljen arra, hogy tisztitas

kozben, be- vagy kitoltés kdzben ne kertiljon

folyadék a csatlakozéra.

A készulék tiszitasahoz mindig kovesse a tisztitasi

utasitasokat.

- Huzza ki a késziiléket.

- Ne tisztitsa a késziiléket, amig az forré.

- Csak nedves ruhaval vagy szivaccsal tisztitsa meg.

- Soha ne meritse a készuléket vizbe, illetve ne
tegye folyd viz ala.

FIGYELMEZTETES: Sérulésveszély all fenn, ha nem

megfeleléen hasznalja a késziiléket.

A vizforral6 kannat csak ivéviz forraldsara

hasznilja. ]

FIGYELMEZTETES: A f(it6elem felllete hasznalat

utan még meleg marad.

Ugyeljen arra, hogy melegités alatt, és amig a

késziilék teljesen ki nem hdil, csak a fogantyut

fogja meg.

A készulék csak haztartasi hasznalatra alkalmas

4000 m-es tengerszint feletti magassagig.

Az el6re kivalasztott hémérsékletek a termék

4000 m-es tengerszint feletti magassag alatti

hasznalatdhoz vannak megadva. Ezen tengerszint

feletti magassag felett a maximalis hémérséklet

a ciklus végén kijelzett maximalis hémérséklet

a tengerszint feletti magassagnak megfelelé

forraspont.

+ Az On biztonsaga érdekében a készlilék megfelel a hatélyban Iévé

szabvanyoknak és el6irdsoknak (Kisfesziiltség(i berendezések,
Elektromagneses kompatibilitas, Elelmiszerrel érintkez6 anyagok,
Kornyezetvédelem stb. iranyelvek).

« Akésziiléket csak foldelt csatlakozdaljzathoz csatlakoztassa. Ellenérizze,

hogy a késziilék névleges paramétereit tartalmazé tablan lévé fesziiltség
megfelel-e az elektromos haldzat értékeinek.

« Barmilyen csatlakoztatasi hiba érvényteleniti a garanciat.
« A garancia nem vonatkozik a rendszeres vizkémentesités elvégzésének

hianya miatt nem m(ikodé vagy nem megfeleléen m(ikodé vizforrald
kannara.

« Ne hagyja a tapellaté vezetéket I6gni Ugy, hogy azt gyermekek elérhessék.
A csatlakozét soha ne huzza ki a tapellato vezetéknél fogva.
+ A készulék tisztitasan és szokdsos karbantartasan kivili egyéb

beavatkozdsokat minden esetben hivatalos markaszervizzel végeztesse.

« Az 6sszes késziilék szigori mindségellendrzési eljarasokon esik at.

Ezek az eljarasok magukban foglaljak a valédi hasznalati teszteket is
véletlenszerlen kivalasztott készlilékeken, ami magyarazatot ad a
fellelhetd hasznalati nyomokra.

« Atisztitds sordn ne hasznaljon surolé hatdsu tisztitdszert.
« A vizké elleni sztir6 levételéhez emelje le a vizforralé kannat a labazatrdl,

és hagyja kihlni a késziiléket. Soha ne vegye ki a sz(ir6t, amikor a
késziilék meg van téltve meleg vizzel.

+ Soha ne hasznaljon az ajanlott eljarason kiviil mas vizkémentesitési

modszert.

-« Avizforralé kannat és a tapellato vezetéket héforrasoktdl, nedves és

csuszos felliletektdl, valamint hegyes szélektdl tavol tarolja.

+ Soha ne hasznalja a késziiléket firdészobdban vagy vizforrasok

kozelében.

- Soha ne hasznalja a vizforral6 kannat, ha a keze vagy laba nedves.
+ Mindig azonnal hizza ki a tapelladtoé vezetéket, ha barmilyen

rendellenességet tapasztal hasznélat kdzben.

« A konnektorbol valé kihtzaskor soha ne a vezetéknél fogva huizza ki a

késziléket.

« Mindig legyen elévigyazatos, amikor a késziilék be van kapcsolva,

kulonosképpen 6vakodjon a kitdltd nyildson keresztiil kijové goztdl,
amely nagyon forro.

+ Soha ne hagyja a tapellaté vezetéket lelégni az asztallaprél vagy a

konyhai pultrdl, hogy elkeriilje annak a veszélyét, hogy a késziilék leesik
a padléra.

- Soha ne érintse meg a sz(rét vagy a fedelet, amikor a viz forrasban van.
+ Soha ne mozgassa a miikodésben 1évé vizforralé kannat.

+ Ovja a késziiléket a nedves és fagyos koriilményektol.

- Melegitési ciklusok kdzben mindig hasznalja a sz(ir6t.

« Soha ne melegitse az lires vizforralé kannat.

« Helyezze a vizforralé kannat és a tapelldtd vezetéket stabil, vizallo, és

hétél védett helyre.

A garancia kizérolag a gyartasi hibdkra, valamint a haztartasi



hasznalat soran felmertilé hibakra vonatkozik. Mindennemti torés
vagy megrongalédas, amely a hasznélati utmutato figyelmen kivil
hagyasabdl szarmazik, kivil esik a garancia keretein.

Els6 a kdrnyezetvédelem!

E ® Az On terméke értékes Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz.

O Kérjlik késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijel6lt gy(jtéhelyen.
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VA NE MERE ZA TITE

Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju
osobe (uklju¢ujuci decu) ograni¢enih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja, osim ako ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu bezbednost ili ako ih je
prethodno uputila u nacin upotrebe aparata.
Cuvajte aparat i kabl van domasaja dece mlade od
8 godina.

Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju osobe

sa ogranicenim fizickim, culnim ili mentalnim

sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom ili znanjem

ako su pod nadzorom ili ako su upucene u bezbedan
nacin upotrebe aparata i ako su razumele opasnosti
koje mogu da nastanu u vezi sa tim.

Deca ne smeju da upotrebljavaju aparat kao

igracku.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca uzrasta od

8 godina i vise ako su pod nadzorom ili su im

data uputstva u vezi sa upotrebom aparata

na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti.

Cis¢enje i korisnicko odrZavanje ne treba da vrse

deca osim ako nisu starija od 8 godina i pod

nadzorom.

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u

domacinstvu.

Aparat nije namenjen za upotrebu u slede¢im

slucajevima koji nisu pokriveni garancijom:

—u kuhinjama namenjenim osoblju u
prodavnicama, kancelarijama i drugim
profesionalnim okruzenjima,

- na seoskim komercijalnim domacinstvima,

—gostima hotela, motela i drugih ustanova za
stanovanje,

- u smestajnim objektima koji pruzaju usluge
nocenja i dorucka i drugim sli¢cnim objektima.

Nemojte nikada da punite kuvalo iznad oznake

za maksimalni nivo vode niti ispod oznake za

minimalni nivo vode.

Ako je kuvalo previse napunjeno, voda moze da

prska van.

Upozorenje! Nemojte nikada da otvarate poklopac

kada voda kljuca.

Kuvalo sme da se upotrebljava samo sa

zatvorenim poklopcem i sa prilozenim postoljem i

filterom protiv kamenca.

Aparat za kuvanje vode, njegovo postolje, strujni

kabl i utikac¢ nikad ne potapajte u vodu ili druge

tecnosti.

Nemojte da koristite kuvalo ako je strujni kabl

ili utikac ostecen. Ako je strujni kabl ostecen,

mora da ga zameni proizvodac, servisna sluzba

proizvodaca ili slicna ovlas¢ena lica da se izbegnu
opasnosti.

Nadgledajte decu da biste se uverili da se ne

igraju sa aparatom.

Deca ne smeju da ciste ili odrzavaju aparat, osim

ako ih nadgleda odgovorna odrasla osoba.

UPOZORENJE! Budite oprezni i izbegavajte

prolivanje po konektoru tokom ciS¢enja, punjenja

ili ulivanja.

Za Cis¢enje aparata uvek se pridrzavajte uputstava

za Cis€enje.

—Iskljucite aparat iz strujnog napajanja.

- Nemojte da Cistite aparat dok je vruc.

- Cistite aparat vlaznom krpom ili sunderom.

- Nemojte nikada da potapate aparat u vodu ili da
ga stavljate pod vodu iz slavine.

UPOZORENJE! Opasnost od povreda u slucaju

nepravilne upotrebe aparata.

Kuvalo upotrebljavajte samo za prokuvavanje

pitke vode.

UPOZORENUJE! Posle upotrebe aparata, na povrsini

grejaca zadrzava se toplota.

Tokom postupka zagrevanja vodite racuna da

aparat prihvatate samo za ru¢ku dok se potpuno

ne ohladi.

Aparat je predviden samo za upotrebu u

zatvorenim prostorima u domacinstvu i na

nadmorskoj visini ispod 4000 m.

Prethodno izabrane temperature su navedene za

upotrebu proizvoda na nadmorskoj visini nizoj od

4000 m. Iznad ove nadmorske visine, maksimalna

prikazana temperatura na kraju ciklusa na

proizvodu bic¢e temperatura klju¢anja u skladu sa
nadmorskom visinom upotrebe.

- Radi vase bezbednosti, ovaj proizvod je u skladu sa vaze¢im

standardima i propisima (direktive o niskom naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt sa namirnicama,
zastiti Zivotne sredine, itd.).

« Aparat uvek ukljucite u utic¢nicu sa uzemljenjem. Proverite da li napon

naveden na tipskoj plocici aparata odgovara naponu vase strujne mreze.

+ Greske u prikljucivanju ponistavaju garanciju.
- Garancija ne pokriva kuvala koja ne rade ili koja lose rade zbog

zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz aparata.

+ Ne ostavljajte strujni kabl da visi deci nadohvat ruke.
- Nemoijte da izvlacite utikac iz uti¢nice povla¢enjem za kabl.
« Sve zahvate, osim cis¢enja i redovnog odrzavanja koje obavlja korisnik,

sme da obavlja samo ovlasceni servis.

« Svi aparati podlezu strogim postupcima provere kvaliteta. Ti postupci

ukljucuju provere stvarne primene slucajno izabranih aparata radi
otkrivanja tragova upotrebe.

« Zatis€enje aparata nemojte nikada da upotrebljavate abrazivne sundere.
- Zavadenije filtera protiv kamenca skinite kuvalo sa postolja i sacekajte

da se ohladi. Nemojte da vadite filter kada je aparat napunjen vru¢om
vodom.

- Za uklanjanje kamenca iz kuvala nemojte da primenjujete postupke koji

su drugaciji od preporucenih.

« Kuvalo i njegov strujni kabl drzite dalje od izvora toplote, mokrih ili

klizavih povrsina i ostrih ivica.

- Nemojte nikada da upotrebljavate aparat u kupatilu ili u blizini izvora

vode.

- Nemojte nikada da upotrebljavate kuvalo kada su vam ruke ili stopala

mokri.

+ Ako tokom rada primetite nepravilnosti, odmah iskljucite strujni kabl iz

strujnog napajanja.

« Nemojte nikada da izvlacite strujni utikac iz zidne uti¢nice povlacenjem

za strujni kabl.

+ Uvek budite oprezni kada je aparat uklju¢en, a posebno kada veoma

vruca para izlazi iz otvora.

- Nemojte nikada ostavljati da strujni kabl visi sa ploce stola ili radne ploce

kako biste izbegli opasnost od pada na pod.

- Nemojte nikada da dodirujete filter ili poklopac kada voda kljuca.

- Nemojte nikada da premestate kuvalo kada radi.

. Zastitite aparat od vlage i niskih temperatura.

« Uvek upotrebljavajte filter tokom ciklusa zagrevanja.

- Nemojte nikada da zagrevate kuvalo kada je prazno.

+ Kuvalo i njegov strujni kabl stavite na stabilnu, vatrostalnu i vodootpornu

povrsinu.

Garancija pokriva samo greske nastale u proizvodnji i upotrebu u
domacinstvu. Garancija ne pokriva lom ili ostecenje aparata nastale zbog
zanemarivanja ovog uputstva za upotrebu.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

@ Vas aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se ponovo koriste ili recikliraju.

9 Odnesite ih u centar za recikliranje takvih proizvoda.

SIGURNOSNE UPUTE
VAZNA UPOZORENJA

- Nije predvideno da ovaj aparat koriste osobe
(uklju€ujudi djecu) ogranicenih fizickih, Culnih ili
mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i
znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna za
njihovu sigurnost ili ako im je ta osoba dala upute
o nacinu koristenja aparata.

- Aparat i pripadajuci kabal drzite van domasaja
djece mlade od 8 godina.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati osobe
ogranicenih fizi¢ckih, culnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja ako
su pod nadzorom ili ako su upuéene u siguran
nacin upotrebe aparata te ako su razumijele
moguce opasnosti.

« Djeca ne smiju koristiti aparat kao igracku.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 i viSe godina
starosti ako su pod nadzorom li su dobila uputstva
za sigurnu upotrebu aparata i ako razumiju
podrazumijevane rizike. Cis¢enje i odrzavanje ne
smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8
godina i ako nisu pod nadzorom.

- Aparat je predviden samo za upotrebu u
domacinstvu.

- Aparat nije predviden za upotrebu u sljede¢im
okruzenjima u kojima se garancija nece
primjenjivati:

—u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
uredima i drugim radnim okruzenjima;

—na farmama;

—za klijente u hotelima ili motelima ili drugim
prostorima za boravak.

—u okruZenjima s uslugom nocenja i dorucka i
drugim sli¢nim okruzenjima.

- Kuhalo nikad nemojte puniti iznad oznake
za maksimalni nivo vode niti ispod oznake za
minimalni nivo vode.

- Ako je kuhalo previse napunjeno, voda moze
prskati van.

- Upozorenje: Nikad ne otvarajte poklopac kad
voda kljuca.

- Kuhalo se smije upotrebljavati samo sa zatvorenim
poklopcem i s prilozenim postoljem i filterom
protiv kamenca.

- Kuhalo, pripadajuce postolje ili pripadajuci kabal
za napajanje i utika¢ ne uranjajte u voduiiliu
druge tekucine.

« Ne upotrebljavajte kuhalo ako je strujni kabal ili
utika¢ ostecen. Njihovu zamjenu mora izvrsiti
proizvodac, ovlasteni postprodajni servis ili osobe
slicnih kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost.

- Djecu je potrebno nadzirati kako biste bili sigurni
da se ne igraju aparatom.

- Djeca ne smiju Cistiti aparat niti vrsiti odrzavanje
aparata ako nisu pod nadzorom odgovorne
odrasle osobe.

- UPOZORENJE: Budite oprezni i izbjegavajte
prolijevanje po konektoru tokom ¢is¢enja,
punjenja ili sipanja.

« Prilikom ciS¢enja aparata uvijek slijedite upute za
cis€enje;

—Iskljucite aparat iz napajanja.

—Ne Cistite aparat dok je vrud.

— Aparat cistite vlaznom krpom ili spuzvom.

— Aparat nikad ne uranjajte u vodu ili ne stavljajte
ga pod vodu iz slavine.

« UPOZORENJE: Opasnost od povreda ukoliko se
aparat ne koristi pravilno.

« Kuhalo upotrebljavajte samo za prokuhavanje
pitke vode.

« UPOZORENJE: Nakon upotrebe na povrsini grijaca
zadrzava se toplina.

- Tokom postupka zagrijavanja vodite racuna da
aparat uzimate samo za drsku dok se potpuno ne
ohladi.

- Aparat je namijenjen samo za upotrebu u
domacinstvu u zatvorenom prostoru na

nadmorskoj visini manjoj od 4000 m.

» Prethodno odabrane temperature navedene su za upotrebu aparata
na nadmorskoj visini manjoj od 4000 m. Iznad te nadmorske visine,
maksimalna prikazana temperatura na kraju ciklusa na aparatu bit ¢e
temperatura klju¢anja u skladu s nadmorskom visinom na kojoj se aparat
koristi.

- Radi vase sigurnosti, ovaj aparat ispunjava zahtjeve primjenjivih
standarda i propisa (Direktiva o niskonaponskoj opremi,
elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
neposredan dodir s hranom, zastiti okolisa, itd.).

« Aparat prikljucujte samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite
odgovara li napon naveden na nazivnoj plocici aparata naponu vase
strujne mreze.

« Svaka greska u prikljuc¢ivanju dovodi do ponistavanja garancije.

- Garancija ne pokriva kuhala koja ne rade ili koja lo3e rade uslijed
zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz aparata.

- Nemojte dopustiti da kabal za napajanje visi tako da ga djeca mogu
dohvatiti.

« Utikac nikad ne izvlacite iz uti¢nice povlac¢enjem za kabal za napajanje.

+ Sve zahvate, osim uobicajenog ¢is¢enja i odrzavanja koje obavlja
korisnik, mora obavljati ovlasteni servisni centar.

- Svi aparati podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Oni
ukljucuju testiranje i stvarno koristenje nasumi¢no odabranih aparata,
$to objasnjava moguce tragove koristenja.

« Zacis¢enje kuhala nikad ne upotrebljavajte abrazivne spuzvice.

« Zavadenije filtera protiv kamenca skinite kuhalo s postolja i pri¢ekajte da
se ohladi. Ne vadite filter kad je aparat napunjen vru¢om vodom.*

- Za uklanjanje kamenca iz kuhala ne primjenjujte postupke drugacije od
preporucenih.

- Kuhalo i pripadajuci kabal za napajanje drzite dalje od izvora toplote,
mokrih ili klizavih povrsina i ostrih rubova.

- Aparat nikad ne upotrebljavajte u kupatilu ili u blizini izvora vode.

- Kuhalo nikad ne upotrebljavajte kad su vam ruke ili stopala mokri.

+ Ako tokom rada primijetite nepravilnosti, odmah iskopcajte kabal za
napajanje iz uti¢nice.

- Kabal za napajanje ne izvlacite iz zidne uti¢nice povlacenjem za kabal.

- Uvijek budite oprezni kad je aparat ukljucen, a posebno kad vrlo vruc¢a
para izlazi iz otvora.

- Nikad ne ostavljajte kabal za napajanje da visi s ploce stola ili kuhinjske
radne ploce kako biste izbjegli opasnost od pada na pod.

 Nikad ne dodirujte filter* ili poklopac kad voda kljuca.

- Budite oprezni jer se kudiste kuhala od nehrdajuceg celika veoma
zagrijava tokom rada. Dodirujte samo drsku kuhala.

+ Nikad ne premjestajte kuhalo kada radi.

- Zastitite aparat od vlage i niskih temperatura.

« Tokom ciklusa zagrijavanja uvijek upotrebljavajte filter*.

- Nikad ne zagrijavajte prazno kuhalo.

- Kuhalo i pripadaju¢i kabal za napajanje stavite na stabilnu povrsinu
otpornu na toplotu i vodu.

+ Garancija pokriva samo greske nastale u proizvodniji i upotrebu u
domacinstvu. Garancija ne pokriva lom ili ostecenja aparata koja nastanu

uslijed zanemarivanja uputa za upotrebu.

*: ovisno o modelu

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE
® Aparat sadrzi mnogo materijala koje je moguce ponovo koristiti ili reciklirati.
O Aparat odnesite u lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.
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BS MHCTPYKL|MU 3A BE3OMACHOCT
BAXXHU NMPEANA3HN MEPKU
- To3n ypepn He e NnpefHa3HayeH 3a ynotpeba

OT N1ua (BKMIOUYUTENHO AeLa) C MOHMKEHW
dU3nYECKn, CETUBHUN NN YMCTBEHM CMOCOOHOCTH,
nnun 6e3 onuT N No3HaHNA, OCBEH aKo He UM

€ OCMTypeHo HabnoaeHNe NN UHCTPYKTaX
OTHOCHO yrnoTpebaTa Ha ypefa oT nmue,
OTFrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

JpbXTe ypena n kabena My n3BbH obcera Ha aeua
noj 8-roanilHa Bb3pacT.

YpeabT MoXe Aa ce U3MOo3Ba OT NILA C HAaMaNeHu
dU3nYeCcKn, CETUBHN NN YMCTBEHWN CMOCOBHOCTH,
WA NNLA C HeJOCTaTbUYHO OMUT UK 3HAHWSA, CTUTa
na 6baat noa HabnaeHWe Ny aa ca NoAyYUIm
NHCTPYKLMY 33 6e30MacHO 13non3BaHe Ha ypeaa
1 la Ca HAACHO C ornacHoCTUTe.

Jeuata He 6VBa a U3Non3BaT ypeaa KaTo
nrpayka.

- To3un ypen MoXe a ce 13nos3Ba oT Aela Ha 8 u

noBseuve roAnHu, ako ca noj HabnaeHne nnu ca

NONYYMAN MHCTPYKLUUN OTHOCHO 6e3onacHaTta

ynotpeba Ha ypeaa 1 ako pa3burpaTt cBbp3aHnUTe C

ypena puckose. [louncrteaHeTo 1 noggpbxKKaTta oT

notpebutena He TpAGBa Aa ce N3BbPLLBAT OT AeLa,

OCBEH aKO He Ca Ha Bb3pPacT HaJ 8 rOAVHU U He T

N3BbPLLBAT Mo HabnoaeHne.

BawwnATt ypepn e npegHa3HaveH camo 3a floMaLlHa

ynotpeba.

YpenbT He e npefHa3HayeH 3a U3nos3BaHe

B CllieiHUTe cjlyyan, KOUTO He ca NOKpUTnN oT

rapaHumaAra:

— B KYXHEHCKM KbTOBE 3a NepcoHasna Ha MarasvHu,
oduncy n gpyru cny>kebHn nomeLleHns,

— B CE€JICKOCTOMAHCKW MOMELLLEeHNA,

— B XOTenu, MoTenu v gpyrn mecTta 3a
HacCTaHABaHe,

— B KblLLW 3a roCTu.

He nbnHeTe HMKOra enekTpruyeckaTta KaHa Haj

MapKMpPOBKaTa 3a MaKCMMasiHO HMBO Ha BOAATa,

HMUTO NOA MapKMPOBKaTa 3a MMHUMANHO HNUBO Ha

BoAara.

AKo eneKkTpuyeckaTta KaHa e TBbpfe MbJiHa, YacT

OT BOJaTa MOXe fa ce nsnee.

MNpepynpexaeHune: He oTBapanTe HMKOra Kanaka,

KoraTo Bojarta Kunu.

BawaTa enekTpuyecka KaHa Tpabsa aa 6bae

n3non3BaHa caMo C PUKCUPaH Kanak, C OCHOBa U

noctaBeH GpUATHP CpeLLy KOTNEH KaMbK.

He noTtanante HMKOra efiekTpruyeckaTta KaHa,

HelHaTa OCHOBA WK 3axXpaHBaLLMA Kaben u

Lencena BbB BOAa UK B Apyra TeYHOCT.

He nsnonspante HMKOra enekTpuyeckaTa

KaHa, ako 3axpaHBalLMAT Kaben unu wencenst

ca noBpefeHn. BuHaruv ru 3ameHanTe upes

npowv3BoauTens, HeroB cneanpoaakbeH cepsns

nnn nogobHn KeanudunumrpaHm n1ua, 3a aa

npeaoTBpaTmUTE ONACHOCT.

HeuaTta Tpabsa aa 6baat HabnogaBaHy, 3a Aa e

CUTYPHO, Ye He CK UrpanT C ypeaa.

Jeuata He TpAabBa fa No4YMCTBaT UK fa

N3NBJIHABAT Npoueaypv No NogapbKKaTa

Ha ypefa, OCBEH aKo He ca HabntogaBaHu oT

OTrOBOPHO 3a TAX Bb3PaCcTHO Nuue.

MNPEOYMNPEXOEHWE: BHumaBanTe 3a fa

n3berHete pasnMBaHe Mo KOHEKTOPA MO BpeMe Ha

NOYNCTBAHE, MbJ/IHEHE UK U3NIBAHE.

BuHaru cnegsante MHCTPYyKUUKWTE 3a NOYMCTBAHE

npv NOYNCTBaHe Ha ypenaa;

- W3BageTe wencena Ha ypepa.

- He nounctBanTe ypepa, AoKaTo e ropeLy,.

- MNouncTBanTe C BNa)kHa Kbprna unu rooa.

—Hukora He noTtanAnTe ypeaa BbB BOfa U He TO
MnocTaBANTe Noj Teyalla Boaa.

MNPEOYMNPEXOEHNE: CowecTByBaT prckoBe

OT HapaHABaHWA, ako He 13nosn3BaTte ypega

NpaBwWHO.

M3non3BanTte enekTpruyeckaTta KaHa caMo 3a

KnnBaHe Ha NUTenHa Boaa.

MNPEOYNPEXAEHWUE: NMoBbpxHOCTTa Ha

HarpeBaTeNHNA efleMeHT 3a4bpKa OCTaTbyHa

TOMNNIMHA Cnepf N3non3BaHe.

HokocBanTe camo gpbXKKaTa No BpemMe Ha

3arpsABaHe, JOKATO ypeabT N3CTUHE HaMbJIHO.

BawmaT ypepn e npegHa3HayeH camo 3a 61MToBa

ynoTtpeba y foMa npy HaAMOpPCKa BUCOYMHA MoA

4000 m.

MNpenBapuTenHoO N36paHnTe TeMMNepaTypu ca

NOCOYEHM Aa NPOAYKT U3NOA3BaH NOA HaAMOpPCKa

BucoumrHa ot 4000 m. Hag Ta3u HagMopcKa

BMCOYMHA MaKCMasiHaTa Temneparypa rnokassaHa

B KpasA Ha UMKba Ha NPoAYyKTa we 6bae

TemnepaTtyparta Ha KuneHe CbOTBeTCTBaLLA Ha

HagMOpCKaTa BUCOYMHaA Ha ynoTpebara.

- Cornepg Ha Bawara 6e30MacHOCT, TO31 ypen CbOTBETCTBA Ha

N3NCKBAHNATA Ha ,qel7|CTBaU.|VITe CTaHOapPTN U HOPpMIK (,El,l/lpeKTVIBVI
OTHOCHO Hucko HanpexeHune; EneKTpomarHI/lTHa CbBMEeCTUMOCT;
MaTepmanM, Bin3allin B JONUP C XPaHUTEJSTHUN NPOAYKTU; OkonHa cpena
uap.)

. BKapBa|7|Te iencena Ha ypeaa caMmo B 3a3€MeH KOHTaKT. I'IpOBepeTe Aann

HanpexeHneTo yKa3aHOo Ha <|>V|pmeHaTa Tabesnka Ha ypeha CbOTBETCTBa
Ha ToBa Ha BawarTa eNieKTpnyecCka MHCTanauus.

- [pwv norpeLuHo BKYBaHEe rapaHUMATa OTrnaaa.
- [apaHuUWATa He NOKPUBA EIEKTPUYECKU KaHW, KOUTO He PaboTAT uin

pa6OTﬂT JIOWO Nopaan ToBa, Ye KOTNIEHNAT KaMbK Ha ype[a He e
OTCTpaHABaH PeaoBHO.

+ He octaBanTe 3axpaHBalimna Kaben faa BUCK Ha MACTO, KbAETO MOXe fa

6b/e JOCTUMHAT OT AeLla.

« He nskntouBanTe wencena oT KOHTaKTa C AbpnaHe Ha kabena.
« CU3KMYeHNe Ha 06MYaHOTO NOYNCTBAHE U nogapbXKa, BCUYKK

pa6OTVI no ypena cnefBa fa ce n3BbpLluBaT OT YNMb/IHOMOLLEH CEPBU3.

« Bcnukn ypeaon npeMmnHaBaT CTPUKTHU npouenypmn 3a KOHTPOJT Ha

KauyecTBoTO. Te BKNoYBaT npoBexJaHe TecToBe B peasiIHy CUTyaunmn Ha
n3nonssaHe Bbpxy NPOn3BOJIHO M36paHVI ypenu, kKoeto 61 065CHUNO
€BeHTYyanHn cnean ot n3non3saHe.

» He nsnonseawnte H1Kora a6paSMBHM rb6u 3a NoyncTBaHe.
- 3a pav3BaguTte d)mnpra NPOTNB KOTJIEH KaMbK, CBaJieTe KaHaTa OT

NOoCTaBKaTa 1 OCTaBeTe ypea Aa U3CTUHE. Hukora He nssaxpgante
¢|/|J1pra, KOraTo ypenbt € NbJieH C TonJia BoAa.

» Hwukora He nsnonssante APYyr MeTo[ 3a NOYNCTBAHE OT KOTJIEH KaMbK

OCBEH YKa3aHuA.

. ﬂ,p'b)KTe eneKkTpmnyeckaTa KaHa n HenHnA 3axpaHBaly Kaben paney ot

BCAKAKBY M3TOYHULIM Ha TOMJIMHA, OT BNaXKHa SN MOKpPa NMOBBPXHOCT U
OT OCTpU pbboBe.

» He nsnonseawTe HuKora ypenas 6aHs nnu 61130 O BOJOU3TOUHYIK.
» He nsnonseawTe HUKora eneKkTpmnyeckaTa KaHa, Korato pbueTte uin

Kpakata Bu ca mokpu.

- BuHary nssaxpgante wencena Ha 3axpaHBalua Kaben He3abaBHoO cnep

KaTo 3abenexunTe Helwlo HeobunyalrHo no Bpeme Ha pa60Ta.

- He gbpnaiiTe 3axpaHBalva Kabes, 3a [a U3BaguUTe LEncesa oT KOHTaKTa.
+ BuHaru octaBaiTe Halpek, KOraTo ypegbT e BKoueH 1 6baete 0cobeHo

BHMMaTENHN, 3aLlL0TO NMapaTa 13Jin3alla OT Yydypa € MHOro ropetya.

« He ocTaBAnTte HUKora 3axXpaHBalmna kaben ga BUCK OT NSI0Ta Ha

KYXHEHCKUA LUKa¢, 3a [ja n3berHeTe BCAKa OMacHOCT OT HErOBOTO MajaHe

Ha noga.

- He pokocBaiiTe HrKora GuATbpa UKW Karnaka, Korato Bogata Kumu.

- Hwukora He mecTeTe KaHaTa, KoraTo T paboTu.

- 3awuTeTe ypena oT U3NapeHUs 1 OT YCIIOBUSA Ha 3aMpb3BaHe.

- BuiHaru nsnonseaiite GunTbpa no BpeMe Ha LMKWTE Ha 3arpsBaHe.

- HuiKora He 3arpsiBaiiTe KaHaTa, KOraTo TA e npasHa.

- lNocTaBeTe KaHaTa 1 3axpaHBaLLs 1 Kaben BbpXy CTabuHa,
TOMJIOYCTOMYMBA N BOJOYCTOMYMBA NOBBPXHOCT.

« [apaHuMATa NOKpKBa e4VHCTBEHO habpUYHNTE AedpeKTn U NoN3BAHETO
B AOMALUHN ycnoBuA. fapaHUmATa He e BasinfHa Npu cYynBaHe uau
noBpeAa, NPUUMHEHN OT Hecrna3BaHe Ha yKa3aHusTa 3a ynotpeba.

AA YYACTBAME B ONA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEIA!

@ YpensT e n3paboTeH OT pasnuyHN MaTepranu, KOUTO MoraT Aa ce npepasat

Ha BTOPUYHW CYPOBUHU UK Aa Ce€ pelnknmpar.

O 3aHeceTe ro B LIeHTbpa 3a BTOPVYHU CYPOBUHU VAW B OTOPU3NPAHNA CEPBU3,

KbAeTo Tol Lie 6bae peumnKimpaH.

SAUGOS PATARIMAI ]

SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONES

« Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims
(iskaitant vaikus), kurie turi fizine, jutimine arba
protine negalig arba jiems triksta patirties ar
Ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo
juos prizidri arba jie yra apmokyti, kaip prietaisg
naudoti.

« Buitinj prietaisg ir jo laidg laikykite jaunesniems
nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Sj prietaisg gali naudoti asmenys, kurie turi fizine,
jutimine arba protine negalig, arba kuriems
traksta patirties ar ziniy, jeigu jie yra priziarimi
arba buvo apmokyti, kaip saugiai prietaisg
naudoti, ir supranta gresiancius pavojus.

- Vaikams negalima leisti zaisti su Siuo prietaisu.

« Sj buitinj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety

amziaus, juos priziurint arba iSmokius saugiai

naudotis prietaisu ir jei jie supranta galimus
pavojus. Vaikams atlikti prietaiso valyma ir
prieziurg draudziama, nebent jiems yra daugiau
nei 8 metai ir ji atliekama prizitrint suaugusiems.

Jusy prietaisas skirtas naudoti tik buityje

(namuose).

Sis aparatas neskirtas naudoti toliau nurodytais

atvejais ir, naudojant Siais atvejais, garantija

netaikoma:

- darbuotojams skirtuose virtuvés kampuose
parduotuveése, biuruose ir kitose darbo vietose,

—ukiuose,

- vieSbuciuose, moteliuose ir kitose

apgyvendinimui skirtose vietose, kuriose aparatg

naudoja jy klientai,
- sveciy kambariuose ir panasiose vietose.
Niekuomet j virdulj vandens nepilkite nei
virs maksimalaus lygmens zymeés, nei zemiau
minimalaus lygmens zymés.
Jeigu virdulyje vandens per daug, dalis jo verdant
gali issitaskyti.
Jspéjimas: Niekuomet neatidarinékite dangtelio,
kai vanduo verda.
Virdulj naudokite tik uzdare jo dangtelj, pastate
ant padeéklo ir su jstatytu apsauginiu filtru nuo
kalkiy.
Niekuomet j vandenj ar bet kokj kit skystj
nemerkite virdulio, jo padéklo ar maitinimo laido
su kistuku.
Niekuomet nenaudokite virdulio, jeigu pazeistas
jo maitinimo laidas ar kiStukas. Siekiant
apsisaugoti nuo galimo pavojaus, visuomet
atiduokite jj tvarkyti gamintojui, jo techninés
prieziuros centro specialistams ar panasios
kvalifikacijos specialistams.
Vaikus reikia prizitreti, kad jie nezaisty su prietaisu.
Neleiskite vaikams valyti ar tvarkyti prietaiso,
nebent juos prizidri atsakingas asmuo.
JSPEJIMAS: bukite atsargus, kad valydami,
pildydami ar tustindami prietaisg neaplietuméte
jungiklio.
« Valydami savo prietaisa, visada laikykités valymo
instrukcijy;
—13junkite prietaisg i$ tinklo.
- Nevalykite prietaiso, kol jis karstas.
- Valykite dregna Sluoste ar kempine.
—Niekada nemerkite prietaiso j vandenj ir
nekiskite jo po tenkanciu vandeniu.
|SPEJIMAS: Netinkamai naudojant prietaisg kyla
traumy pavojus.
Virdulj naudokite tik geriamam vandeniui virinti.
|JSPEJIMAS: Po prietaiso naudojimo kaitinimo
elemento pavirsius lieka jkaites.
Prietaisq laikykite ir lieskite tik rankeng, kol jis
visiskai ataus.
JUsy prietaisas skirtas buitiniam naudojimui ir tik
namuose, kuriy aukstis virs juros lygio nevirsija
4000 m.
I$ anksto parinktos temperaturos skirtos
produktui, kuris naudojamas iki 4000 m aukstyje
virs juros lygio. Virs Sio lygio rodoma maksimali
temperatura yra produkto eksploatavimo
pabaigoje naudojimo aukstj virs jaros lygio
atitinkanti virimo temperatura.
- Kad baty uztikrintas jasy saugumas, Sis prietaisas atitinka taikomus
standartus ir teisés aktus (zemos jtampos, elektromagnetinio

suderinamumo, su maistu besiliecianciy medziagy, aplinkos apsaugos ir
pan. direktyvas).

« Prietaisg galima jungti tik j jZemintg maitinimo jtampos lizda. Patikrinkite,

kad jtampa, nurodyta ant prietaiso techniniy duomeny plokstelés,
atitikty jasy elektros instaliacijos jtampa.

«+ Bet kokia jungimo klaida panaikina garantija.

« Garantija netaikoma virduliams, kurie neveikia arba veikia prastai dél to,
kad jie reguliariai nevalomi nuo kalkiy nuoséedy.

» Nepalikite maitinimo laido kaboti vaikams pasiekiamoje vietoje.

- Niekuomet kistuko i$ elektros lizdo netraukite laikydami uz prietaiso
maitinimo laido.

- Bet kokj prietaiso ardyma, iSskyrus kliento atliekama jprasta valyma ir
prieziarg, turi vykdyti jgaliotas techninés priezitros centras.

« Visus prietaisus kruopsciai patikrina gamintojo kokybés kontrolés
tarnyba. Tikrinimo metu iSbandomas atsitiktinai atrinkty prietaisy
veikimas, todél kai kuriuose jy gali bati naudojimo pozymiy.

«+ Valymui niekuomet nenaudokite metaliniy Sveistuky.

- Norédami isimti apsauginj filtrg nuo kalkiy, nuimkite virdulj nuo jo
padéklo ir palikite atvésti. Niekuomet nebandykite isimti filtro, kai
aparatas uzpildytas karstu vandeniu.

- Nenaudokite jokiy kity kalkiy $alinimo metody, nei rekomenduojami
sioje naudojimo instrukcijoje.

- Saugokite virdulj ir jo maitinimo laidg nuo bet kokio kaitros 3altinio,
drégno ar slidaus pavirsiaus ir astriy briauny.

+ Niekuomet virdulio nenaudokite vonioje ar salia vandens 3altinio.

« Niekuomet virdulio nenaudokite, kai jasy rankos ar kojos slapios.

+ Visuomet nedelsdami istraukite maitinimo laido kistuka i$ lizdo, jeigu
pastebite bet kokius veikimo sutrikimus.

« Niekuomet netraukite paéme uz maitinimo laido, kai norite istraukti
kiStuka is elektros lizdo.

- Visuomet bikite budris, kai prietaisas jjungtas, o ypac saugokités is
snapelio iSeinanciy gary, nes jie yra labai karsti.

- Niekuomet nepalikite nuo stalo ar virtuvés darbastalio nukarusio
maitinimo laido, kad jis nenukristy ant grindy.

« Niekuomet nelieskite filtro ar dangtelio, kai vanduo verda.

- Kai virdulys jjungtas, niekuomet jo nejudinkite.

+ Saugokite prietaisa nuo drégmés ir 3alcio.

- Kaitindami vandenj visuomet naudokite filtra.

« Niekuomet nebandykite kaitinti tuscio virdulio.

« Virdulj su jo maitinimo laidu pastatykite ant stabilaus, kars¢iui ir drégmei

atsparaus pavirsiaus.
- Garantija taikoma tik gamybos defektams ir tik tuo atveju, jeigu
prietaisas buvo naudojamas buityje. Garantija netaikoma jokiems

LT

gedimams ar pazeidimames, jeigu prietaisas naudojamas nesilaikant Sioje
naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymuy.
Prisidékime prie aplinkos apsaugos!
@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas
arba perdirbti.
9 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezidros centra,
kad aparatas blty perdirbtas.
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DROSIBAS INSTRUKCIJA  _
SVARIGI AIZSARDZIBAS PASAKUMI

Siierice nav paredzéta lietoSanai personam

(ieskaitot bérnus) ar pazeminatam fiziskam, manu

vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu

trakumu, ja par 5o personu drosibu atbildiga

persona nav veikusi apmacibu vai sniegusi

noradijumus sakara ar ierices lietoSanu.

lerici un tas vadu uzglabajiet bérniem, kas nav

sasniegusi 8 gadu vecumu, nepieejama vieta.

So ierici drikst izmantot personas ar pazeminatam

fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes

un zinasanu trakumu, ja tas uzrauga par 0

personu drosibu atbildiga persona vai tam

ir sniegti noradijumi sakara ar ierices drosu

lietoSanu, un 3is personas izprot potencialos

riskus.

Bérni nedrikst izmantot ierici ka rotallietu.

So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma, ja vini

tiek uzraudziti vai viniem tiek sniegtas instrukcijas

par ierices drosu lietoSanu, ka ari vini saprot ar

to saistito apdraudéjumu. lerices tiriSanu un

vienkarsu apkopi drikst uzticét vienigi bérniem,

kas ir vecaki par 8 gadiem un darbojas pieaugusa

uzraudziba.

Stierice ir paredzeta izmanto3anai tikai un vienigi

majas apstak]os.

Garantija nebUs spéka, ja lietosiet ierici sekojosos

gadijumos:

— personala virtuves zona veikalos, birojos un citas
darba vidés;

—fermas;

- viesnicas, motelos un citas naktsmitnu veida
iestadés;

—viesu namiem lidzigas vietas.

Nekad nepiepildiet téjkanna tdeni augstak par

maksimalo tdens limena atzimi vai zemak par

minimalo udens limena atzimi.

Ja téjkanna ir parpildita, dens varoties var izlit.

Bridinajums! Nekad neatveriet vala vaku, kamér

udens varas vai ir verdoss.

Téjkannu drikst lietot tikai ar pilniba aizvértu vaku,

tai paredzetu pamatni un kalka nogul$nu filtru.

Nekad neiegremdéjiet tejkannu, tas pamatni vai

barosanas vadu un kontaktdaksu Gdent vai cita

Skidruma.

Nekad nelietojiet téjkannu, ja baroSanas vads vai

kontaktdaksa ir bojati. Ja tie ir bojati, vienmér

drosibas nolukos razotajam, ta pilnvarotam

apkopes centram vai lidzvertigi kvalificétai

personai tie ir janomaina.

Uzraugiet, lai bérni nerotalatos ar 3o ierici.

Tirisanu un lietotaja veikto apkopi nedrikst veikt

bérni, ja vien vinus neuzrauga par vinu drosibu

atbildiga persona.

BRIDINAJUMS! Rikojieties uzmanigi, lai tiriSanas,

piepildisanas vai lieSanas laika neizslakstitu

Skidrumu uz kontaktsavienojuma vietas.

Tirot ierici, vienmér ieverojiet tiriSanas norades:

—atvienojiet ierici no elektrotikla;

- netiriet ierici, kamér ta ir karsta;

—tiriet ar mitru lupatinu vai sukli;

- nekad neiegremdéjiet ierici tdeni un neturiet to
zem tekoSa udens.

BRIDINAJUMS! Ja nelietojat ierici pareizi, pastav

traumu gusanas risks.

Téjkanna ir paredzéta tikai dzerama udens

uzvarisanai.

BRIDINAJUMS! Péc ierices lietosanas sildelementa

virsma ir paklauta palieko3a siltuma ietekmei.

Kameér ierice ir karsta, turiet ierici tikai aiz roktura

lidz tas pilnigai atdzisanai.

lerice paredzéta izmantosanai iekstelpas tikai

majas apstaklos un augstuma, kas neparsniedz

4000 m virs juras limena.

Noraditas temperaturas paredzétas produkta

lietoSanai [idz 4000 m augstumam virs juras

limena. Lietojot produktu virs minéta augstuma,

maksimala temperatira, kas redzama uz produkta

cikla beigas, sasniegs varisanas temperaturu, kas

atbilst lietoSanas augstumam

- JUsu drosibai 31 ierice atbilst piemérojamajam normam (Zemsprieguma

direktivai, Elektromagnétiskas savienojamibas, Materialu, kas saskaras ar
partiku, Vides u.c. direktivam).

- Pievienojiet ierici tikai sazemétai elektrotikla kontaktligzdai.

Parliecinieties, vai uz parametru plaksnes noraditais spriegums atbilst
jasu majas elektroinstalacijas spriegumam.

+ Nepareiza ierices pieslégsana stravai atce| garantiju.
- Jaierice nedarbosies vai saks slikti darboties apkalkosanas dél, garantija

netiks piemérota.

+ Neatstajiet elektribas vadu bérniem aizsniedzama vieta.
- Neatvienojiet kontaktdaksu no rozetes, velkot aiz vada.
- Jebkura cita iejauksanas bez klientam atlautas tirisanas un apkopes ir

javeic autorizéta servisa centra.

- Visas ierices ir paklautas stingram kvalitates kontroles procediram. Tajas

ietilpst faktiskas izmantoSanas parbaudes uz nejausi izvélétam iericém,
kas |auj izdarit secinajumus attieciba uz lietosanas pédam.

+ Nekad neizmantojiet abrazivus tirisanas lidzeklus.
« Lai nonemtu katlakmens filtru, iznemiet téjkannu no cokola un pagaidiet,

lai ierice atdziest. Nenemiet lauka filtru, kamér iericé ir karsts Gdens.

- Katlakmens likvidésanai izmantojiet tikai instrukcijas noradito veidu.
« Neuzglabajiet té&jkannu un tas barosanas vadu siltuma avotu tuvuma,

nenovietojiet uz mitram vai slidenam virsmam, ka ari sargajiet no
saskares ar asam malam.

« Nekad nelietojiet 3o ierici vannas istaba vai Gdens avotu tuvuma.
« Nekad neizmantojiet téjkannu, ja jasu rokas vai kajas ir slapjas.
- Jaierice nedarbojas normali, nekavéjoties atvienojiet tas barosanas vadu

no kontaktligzdas.

- Lai iznemtu kontaktdaksu no sienas kontaktligzdas, nekad nevelciet aiz

barosanas vada.

- Kad ierice ir ieslégta, vienmér saglabajiet modribu, un jo ipasi

uzmanieties no karsta tvaika, kas nak no snipja.

- Raugiet, lai barosanas vads nekaratos pari galda vai letes malai, lai

nepielautu, ka tas nokrit zemé.

« Nekad nepieskarieties filtram vai vakam, kad varas Gdens.

- Nekad neparvietojiet téjkannu, kad ta darbojas.

« Aizsargajiet ierici no mitruma un sala.

« Uzsildisanas cikla vienmeér lietojiet filtru.

- Nekad nekarségjiet téjkannu, ja ta ir tuksa.

- Novietojiet téjkannu un tas stravas vadu uz stabilas, karstumizturigas un

Gdens necaurlaidigas virsmas.

- Sigarantija attiecas tikai uz bojajumiem, kas iegQti razosanas procesa vai

sadzives apstak|os. Garantija nav spéka gadijuma, ja tas bojajums radies
lietosanas instrukcijas neievérosanas, nevéribas vai nepareizas lietosanas
rezultata.

Piedalisimies vides aizsardziba!

@ JUsu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var
atkartoti izmantot.

2 Nododiet to savaksanas punkta otrreizé&jai parstradei.

ET

OHUTUSJUHISED
OLULISED KAITSEMEETMED

Seadet ei tohi kasutada vahenenud fldusiliste,
sensoorsete voi vaimsete vbimetega voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud (sh. lapsed), valja

arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav
isik on taganud piisava jarelevalve ja juhendamise
vastava seadme kasutamise kohta.

Hoidke seadet ja selle juhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

sensoorsed voi vaimsed véimed on vahenenud

voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja

teadmised, kui neile on tagatud jarelevalve voi kui

neile on 6petatud seadme ohutut kasutamist ja

nad moistavad seadmega kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi selle seadmega mangida.

Seadet vbivad kasutada 8-aastased ja vanemad

lapsed, kui nad on jarelevalve all voi neile on

antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja

kui nad moistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi

seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud

juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja on

jarelevalve all.

Kaesolev seade on modeldud ainult

kodukasutuseks.

See seade ei ole méeldud kasutamiseks jargnevalt

loetletud juhtudel — vastasel korral tiihistatakse ka

seadme garantii:

- seadme kasutamine poodide, kontorite ja
muude dripindade kooginurkades,

- seadme kasutamine turismitaludes,

- seadme kasutamine hotelli, motelli ja muude
voorustusasutuste klientide poolt,

-seadme kasutamine kdulaliste voérustamisega

_tegelevates majapidamistes.

Arge kunagi taitke veekeetjat Gile maksimaalse

veetaseme margistuse ega alla minimaalse

veetaseme margistuse.

Kui veekeetja on liiga tais, voib osa vett valja

pritsida.

Hoiatus! Arge kunagi avage seadme kaant sel ajal,

kui vesi keeb.

Veekeetjat voib kasutada ainult lukustatud

kaanega ning koos aluse ja katlakivifiltriga.

Arge kunagi pange veekeetjat, selle alust voi

toitejuhet ja pistikut vette voi ménda muusse

vedelikku.

Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui

selle toitejuhe voi pistik on kahjustatud.

Ohtude valtimiseks laske need alati tootjal,

teeninduskeskuses voi volitatud isikutel valja

vahetada.

Lastele tuleb 6petada, et nad ei tohi seadmega

mangida.

Lapsed voivad seadet puhastada voi hooldada

ainult vastutava taiskasvanu jarelevalve all.

HOIATUS! Olge ettevaatlik, et valtida

mahavalgunud vedelike sattumist ihendustele

seadme puhastamisel, taitmisel voi vedeliku

valamisel.

Seadme puhastamisel jargige alati

puhastamisjuhiseid;

- Uhendage seade vooluvorgust lahti.

- Arge puhastage kuuma seadet.

- Puhastage niiske lapi voi kasnaga.

- Arge pange seadet vette ega voolava vee alla.

HOIATUS! Seadme vaarkasutamise korral on

olemas vigastusoht.

Kasutage veekeetjat ainult joogivee keetmiseks.

HOIATUS! Parast kasutamist eraldub kittekeha

pinnalt jaaksoojust.

Soojuse eraldumise ajal hoidke kuni seadme

taieliku jahtumiseni kindlasti kinni vaid

kGepidemest.

Seade on ette nahtud kodukasutuseks ainult

siseruumides korgustel alla 4000 m.

Eelseadistatud temperatuurid on esitatud toote

kasutamise korral korgustel alla 4000 m. Sellest

korgusest korgemal on tootel tstikli Idpus kuvatav

maksimaalne temperatuur kasutuskorgusele

vastav keemistemperatuur.

 Kasutajaturvalisuse eesmargil vastab see seade kehtestatud
standarditele ja rakendunud seadusandlusega sétestatule (madalpinge
direktiiv, elektromagnetiline vastavus, toiduainetega kokkupuutuvad
materjalid, keskkond ...).

- Uhendage seadme toitejuhtme pistik ainult maandatud pistikupessa.
Veenduge, et seadme andmesildil toodud pinge vastab teie
elektripaigaldise pingele.

+ Seadme vadriihendamisega vooluvérku kaotab seadme garantii
kehtivuse.

- Garantii ei laiene veekeetjatele, mis ei téota voi mis téotavad halvasti,
kuna seadet pole katlakivist regulaarselt puhastatud.

- Mitte jatta seadme toitejuhet rippuma nii, et lapsed ulatuvad sellest
kinni haarama.

+ Mitte eemaldada seadet vooluvérgust toitejuhtmest tommates.

« Koiki seadme hooldamisega seotud tegevusi, valja arvatud
igapdevast puhastamist ja hooldamist, peab teostama tunnustatud
teeninduskeskuses.

+ Koik seadmed on labinud range kontrolli. Kontroll hdlmab ka juhuslikult
valitud seadmete talitluskatseid, mis selgitab teatud seadmetel esineda
voivaid kasutamisjalgi.

- Arge kunagi kasutage puhastamiseks kitrimisnuustikuid.

- Katlakivifiltri eemaldamiseks tdstke kann aluselt maha ja laske seadmel
jahtuda. Kui kannus on kuum vesi, ei tohi filtrit mingil juhul dra vétta.

- Arge kasutage katlakivi eemaldamiseks muid viise peale juhendis
kirjeldatute.

- Hoidke veekeetja ja selle toitejuhe eemal kdigist kuumusallikatest,
margadest voi libedatest pindadest ja teravatest servadest.

« Arge kunagi kasutage seadet vannitoas voi veeallika ldhedal.

- Arge kunagi kasutage veekeetjat, kui teie kded v6i jalad on mérjad.

+ Kui méarkate seadme to6tamise ajal midagi ebatavalist, eemaldage selle
toitejuhe viivitamatult pistikupesast.

« Hoidke toitejuhet pistikupesast eemaldades alati toitejuhtme pistikust.

. Sdilitage seadme to66tamise ajal alati valvsus ning olge seadme tilast
véljuva auruga eriti ettevaatlik.

« Seadme poérandale kukkumise ohu véltimiseks drge kunagi jatke selle
toitejuhet rippuma le lauaserva voi kodgileti.

- Arge kunagi puudutage seadme filtrit v6i kaant, kui vesi samal ajal keeb.

« Arge kunagi liigutage té6tavat veekeetjat.

- Véltige seadme sattumist niisketesse ja kiilmadesse oludesse.

« Kasutage kuumutustsiklite ajal alati filtrit.

« Arge kunagi kuumutage tiihja veekeetjat.

- Paigutage veekeetja ja selle toitejuhe stabiilsele, kuuma- ja veekindlale
pinnale.

« Garantii laieneb ainult tootmisvigadele ja kodukasutamisele. Garantii
ei laiene seadme purunemisele voi kahjustustele, mis on tingitud
kadesolevate juhiste eiramisest.

Aitame hoida looduskeskkonda!

@ Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid iimbert6tlemist vdi kogumist

voéimaldavaid materjale.
2 Viige seade kogumispunkti, et oleks véimalik selle tmbert6tlemine.

KAYINCI3AIK TYPANbl HYCKAYIAP

MAHbBI3Abl KAYINCI3AIK LUAPAJAPDI

* byn KypbInfbl eHe, ce3iM HeEMece akKblS1-oun
KabineTTepi TeMeH Hemece Taxipnbeci MeH
Ginimi xeTkinikcia agamaapabiH (OHbIH iWiHAE
Gananap) nanganaHyblHa apHanmaraH, Tek
orlapAblH KayincisgiriHe »xayanTbl afaMHblH
KagaranayblMeH Hemece Cofn afaMHblH
HyCKayrapblH anbin KaHa nanganada anagpl.

* KypblIfFbl MEH OHbIH CbiMbIH 8 Xacka TonMaraH
HananapablH, KOmbl XXETMNEWTIH XXepae CakTay Kepex.

Seda seadet voivad kasutada isikud, kelle fuusilised,

KZ

[eHe, cesim Hemece akbln-on KabinetTepi

TeMeH Hemece Toxipmbeci MeH Binimi

XeTKinikcia agamaap 0yn KypbIiFbiHbI

KaJaranay acasnfaH Hemece KypblifblHbl

Kayincis nanganany Hyckaynapbl 6epinreH

XX8He KayinTepai TonbIK TYCIHIreH Xxarganaa

nanganaHa anagbl.

bananap KypbINfbiHbI OMbIHLLbLIK peTiHAe

nanganaHbaybl Kepek.

Kagaranay actelHga ©onfaH Hemece

KYPbINFbIHbI Kayinci3 nanganaHy Typansl

Hyckaynap 6epinreH xxaHe KayintepAi TYCIHreH

Xarganga, 6yn KypblnfbiHbl 8 )XacTaH ackaH

Gananapabl nanganana anagbl. Erep 8

XacTaH acnafaH 6ornca xaHe kagaranaHbaca,

Tasanay XeHe TeXHUKasblK KbI3MET KepceTy

XyMbICTapblH 6ananap »xacamaybl Kepek.

KypbInifFbl TEK ynae navganaHyra apHanfaH.

On TemeHgeri opblHAapaa nanganaHyra

apHarnmaraH XXeHe nanganaHblfifaH Xxarganga

Keninaik KyLwi >Xonbinagbi:

- AyKeHaep, KeHcenep MeH backa KyMbIC
opTanapblHAafbl KbI3METKepnepre apHanfaH
ac yu;

- tbepmanap;

— KOHaK ynnepae »xoaHe b6acka yakpiTlia ToKTay
opblHAApbIHAA TYTbIHYLWbINTAPMEH;

—TeceK NeH TaHfbl ac bepineTiH opbiHAapAa.

LLlenHekTi Makcumangbl cy geHreni 6enriciHeH

acblpblIn TONTbIPYFa XOHE MUHMMaNAbl AEHren

GenriciHeH a3 cy kytora 6onmangbl.

LlanHek KaTTbl TOMbIN KEeTCe, CYy ChipTKa

LaLbITybl MYMKIH.

Eckepty: Cy KanHan xaTtkaHaa, KaknakTbl

alnaHbl3.

LLIsnMHeKTI KaknafrbIH KyIibiMKa »ayblir, 63

Heri3iMeH XXaHe Kakka KapcCbl Cy3riciMeH faHa

nanganaHy Kepek.

LLIsMHeKTiH ©3iH, OHbIH, HEri3iH XXaHe KyaT

CbIMbl MEH LUTENCceriH cyfa Hemece backa

CYMbIKTbIKKA canMaHbl3.

KyaT cbiMbl HEMECe Tencenb 3akbiMaanfaH

Bornca, WwoanHekTi nanganaHbaHbi3. Kayin

TOHAipMey YLiH, onapabl OHAIPYLUiHIH 63,

OHbIH, caTbIN anfaHHaH KeWiHri KbI3MeTi Hemece

OiniKTiNiri ykcac agamaap aybICTbIpybl KEPEK.

bananapgblH KypblIFbIMEH OMHaMayblIH

kagaranay Kepek.

YKayanTtbl epecek agamHbIH KagaranayblHCbI3

Oananap Kypangbl Tasanamaybl XXaHe

TeXHUKarnblK KbI3MET npouenypanapbiH

acamaybl Kepek.

ECKEPTY: Tasanay, TonTblpy Hemece Tery

KesiHae anfafblLTa Ke3 KenreH Terinyai

oongbipMaHpbI3.

KypbInfFbiHbI Ta3anay YLiH apkallaH Tasanay

BoMbIHLWa HycKkaynapAbl OpblHAAHbIS;

— KypbiniFblHbl pO3eTkagaH aXblpaTblHbI3.

— KypbInfblHbl bICTBIK KE3iHAE Ta3anayfa
oonmangbl.

- ObIMKbIN WybepekneH Hemece rybkameH
TasanaHpl3.

— KypbInfbiHbl eLlKawaH cyFa 6atbipMaHbi3
HemMece afblMn XaTKaH CyablH acTblHa
KOMMaHbI3.

ECKEPTY: 6yn KypbInfbiHbl OYPbIC

nanganaHbacaHpi3, xapakat any kayinrepi

TyblHOANAbI.

LLIeHeKTi ac CyblH KanHaTy YLUiH faHa

nanganaHblHbI3.

ECKEPTY: nanganaHygaH KeniH Kbl3gblpy

3ANeMeHTIHiH 6eTiHae KanabIK Xbiny 6onagbl.

KbI3FaH Ke3iHae TOSMbIFbIMEH CankbliHAaFaHLwa

TeK TYTKacblHaH YCTaHbI3.

Kypbinfbl TeHi3 aenreniHeH 4000 m GuikTikTeH

TOMeH, YUAIH iWinge FaHa nanganadyra

apHanfaH.

4000 m BuikTiriHEH TEMEH eHiMAi Nanganany

YWiH angblH ana tanganfad Temneparypanap

OepinreH. byn GUIKTIKTEH XOfapbl eHiMae

OargapnamMaHblH, COHbIHOA KOPCETINETIH

Makcumangbl Temneparypa navganaHy

OuiKTiriHe can kanHay Temneparypachbl

oonapgbl.

CisgiH kayincisgirivia ywin 6yn kypan TMicTi cTaHg4apTTap MeH
epexernepre cakec kenepi (TOMeH KepHey, arMeKTPMarHuTTiK
COWKeCTIK, a3blk-TynikneH kaTblHacTa bonaTblH MaTepuanaap,
KopLuaraH opTa, T.0. KaTbICTbl AUpEKTMBanap).

Kypangbl Tek xepre TyhblKTanfaH TOK ke3iHe KOCbIHbI3. KypanabiH
TEeXHUKanbIK cunaTTaMacbiHAa KOPCETIMNreH KePHEYAiH 3NekTp
KO3iHiH KepHeyiHe Colikec KemneTiHiH TeKCepiHi3.

HyckaynaH TbiC xongapMeH KOCy KeminiH Xosabl.

TaTbl TazanaHbaraHabIKTaH OyniHreH LWaNHEKKe kenin bepinmenai.
KyaT cbiMblH 6ananapabiH KOrbl XETETiH Xepre kanabipMaHpl3.
Kypangbl KyaT CbIMblHAH TapTbIn 6LipMEHI3.

TyTbIHYLIbI TApanbiHaH OpblHAANATbIH KAnNbINTbl Ta3anay XaHe
TEXHUKanbIK KbIBMET KOPCETY XXyMbICTapblHaH 6acka ke3 KenreH
apekeTTepai 6eKiTinreH KbI3MeT KepceTy opTanbIfbl OpbiHAAYbI
KaXeT.

Bapnbik Kypangap kataH cana TekcepiciHeH eTeni. OHOa ke3aemncok
TaH4anfaH Kypangapra CbiHaKTap »acanafbl, orap KongaHbic
cangapblH TycCiHAaipeai.

Tazanay YLUiH KbIpFbIL XeKenepai kongaHo6aHbI3.

KakTbIH Ty3inyiHe Kkegepri >kxacanTbiH Cy3riHi any YLUiH LUSNHEeKTI
Heri3geH arnblHbI3, OHbl CybITbIHbI3. bICTbIK CyFa TONbI LUBNHEKTEH
eLIKallaH Cy3riHi anMaHbI3.

KakTbl Kofapblaa aTtanfaH afictepaeH 6acka ellkaHaanm agictepMeH
KETIPMEH,3.

LLIsnHek neH OHbIH KyaT CbIMbIH XbINy Ke34epiHEH, CYy HEMeCe
CblpFaHak 6eTTep MeH OTKIp Kblprbl XeprepaeH ariiak yCTaHbI3.
Kypangabl XyblHaTbiH 6ernmMee aHe Cy Ke3iHiH, XaHblHAa
nanpaanaHbaHbI3.

KonbIHbI3 HEMece asiFbiHpI3 Cy borca, WalHeKTi KongaHb6aHbI3.
>KymbicbiHOa aaeTTeH Thic 6enrinep 6arikanca, KyaT cbiMblH GipaeH
aXblpaTbIHbI3.

PoseTkagaH cyblpFaHaa, KyaT CbiIMblHaH TapTnaHbI3.

Kypan Kocbinbin TypraHaa, abai 6onbiHbI3. Ocipece WyMekTeH
WbIFaTbIH bICTbIK OyaaH GankaHbI3.

KyaT CbIMbIH eLl yakbITTa YCTENAEeH canbbipaTbin KOMMaHbI3: efeHre
Kyrian Tycy kayni 6ap.

Cy kaviHan >xaTkaHaa, Cy3riHi XXeHe KaknakTbl yCTaMaHbI3.

IcTen TypraHaa, LWANHEKTI XbIMKbITNAHbI3.

Kypangbl biniFangpbl XeHe ass xepAae yCTaMaHbl3.

Cyabl Kbi3aplpFranaa, Cy3riHi MiHAETTi TypAe carnblHbI3.

Boc LwanHekTi Kbi3apipyFa 6onmangbi.

LLIsnHeKTi xaHe OHbIH KyaT CbIMbIH TYPaKTbl, Xbifyfa XoHe Cyfa
TesiMmai 6eTke KOMbIHbI3.

Keningik Tek eHAipicTik akaynap MeH yiaeri KonaaHbIC YLUiH
xapavigbl. Ocbl NanganaHy HyckaynapblH opbiHAaMaraHHaH GonFaH
Oy3blny XaHe 3aKkbiMAany XafgannapbiHa Keningik xxypMmenai.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAYFA AT CAJbICbIHbI3!

@ Ci3giH KypanablH KypamblHAa KannbiHa KeneTiH XaHe kanTa KongaHyra

6onaTblH Garanbl maTepuanaap 6ap.
O OHbl XeprinikTi kanablk XXMHANTbIH MYHKTire anapbin eTKi3iHi3.

SIGURNOSNE UPUTE
VAZNE MJERE ZASTITE

Ovaj uredaj nije predviden da ga upotrebljavaju

HR

osobe (uklju¢ujuci djecu) ogranicenih

tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili

nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire

osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako ih je

uputila u nacin uporabe uredaja.

Uredaj i kabel drzite izvan dohvata djece mlade od

8 godina.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati osobe

ogranicenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih

sposobnosti ili nedostatnog iskustva ili znanja ako

su pod nadzorom ili ako su upuéene u siguran

nacin uporabe uredaja te ako su razumjele

moguce opasnosti.

Djeca ne smiju koristiti uredaj kao igracku.

Ovaj uredaj mogu rabiti djeca u dobi od 8 godina

i viSe ako su pod nadzorom ili su primila upute o

uporabi uredaja na siguran nacin i ako razumiju

uklju¢ene opasnosti. Cis¢enje i odrzavanje koje

obavlja korisnik smiju provoditi djeca samo ako su

starija od 8 godina i ako su pod nadzorom.

Uredaj je predviden samo za uporabu u

kucanstvu.

Uredaj nije predviden za uporabu u sljedec¢im

okruzenjima u kojima se jamstvo nece

primjenjivati:

—u kuhinjama za osoblje u trgovinama, uredima i
drugim radnim okruzenjima.

- na seoskim imanjima.

—za klijente u hotelima ili motelima ili drugim
stambenim okruzenjima.

—u okruZenjima s uslugom nocenja i dorucka i
drugim sli¢nim okruzenjima.

Kuhalo nikad nemojte puniti iznad oznake za

maksimalnu razinu vode niti ispod oznake za

minimalnu razinu vode.

Ako je kuhalo previse napunjeno, voda moze

prskati van.

Upozorenje! Nikad ne otvarajte poklopac kad

voda kljuca.

Kuhalo se smije upotrebljavati samo sa zatvorenim

poklopcem i s prilozenim postoljem i filtrom

protiv kamenca.

Kuhalo, pripadajuce postolje ili pripadajudi strujni

kabel i utika¢ ne uranjajte u vodu ili u druge

tekucine.

Ne upotrebljavajte kuhalo ako je strujni kabel

ili utikac¢ oStecen. Strujni kabel mora zamijeniti

proizvodac, servisna sluzba proizvodaca ili slicno

kvalificirane osobe kako bi se izbjegla opasnost.

Djecu je potrebno nadzirati kako biste se uvjerili

da se neigraju s uredajem.

Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati uredaj osim pod

nadzorom odgovorne odrasle osobe.

UPOZORENJE! Budite oprezni i izbjegavajte

prolijevanje po konektoru tijekom ciséenija,

punjenja ili ulijevanja.

Za Cis¢enje uredaja uvijek se pridrzavajte uputa za

Ciscenje.

- Odspojite uredaj od strujnog napajanja.

- Ne Cistite uredaj dok je vruc.

— Uredaj Cistite vlaznom krpom ili spuzvom.

- Uredaj nikad ne uranjajte u vodu ili ne stavljajte
ga pod vodu iz slavine.

UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda u slucaju

neispravne uporabe uredaja.

Kuhalo upotrebljavajte samo za prokuhavanje

pitke vode.

UPOZORENJE! Nakon uporabe na povrsini grijaca

zadrzava se toplina.

Tijekom postupka zagrijavanja vodite racuna da

uredaj uzimate samo za ruc¢ku dok se potpuno ne

ohladi.

Uredaj je predviden samo za uporabu u

zatvorenim prostorima u kucanstvu na

nadmorskoj visini ispod 4000 m.

Prethodno odabrane temperature navedene su

za uporabu proizvoda na nadmorskoj visini ispod

4000 m. Iznad ove nadmorske visine, maksimalna

prikazana temperatura na kraju ciklusa na

proizvodu bit ¢e temperatura klju¢anja u skladu s

nadmorskom visinom uporabe.

- Radi vase sigurnosti, ovaj uredaj ispunjava zahtjeve primjenjivih

standarda i propisa (Direktiva o niskonaponskoj opremi,
elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
neposredan dodir s hranom, zastiti okolisa, itd.).

» Uredaj prikljucite samo u uzemljenu strujnu uti¢nicu. Provjerite odgovara

li napon naveden na oznacnoj plocici uredaja naponu vase strujne
mreze.

- Svaka greska u prikljucku rezultirat ¢e ponistavanjem jamstva.
+ Jamstvo ne pokriva kuhala koja ne rade ili koja lose rade uslijed

zanemarivanja redovnog uklanjanja kamenca iz uredaja.

- Nemojte dopustiti da strujni kabel visi tako da ga djeca mogu dohvatiti.
- Utikac nikad ne izvlacite iz uti¢nice povlacenjem za strujni kabel.
- Sve zahvate, osim uobicajenog cis¢enja i odrzavanja koje obavlja

korisnik, mora obavljati ovlasteni servisni centar.

« Svi uredaji podlijezu strogim postupcima provjere kvalitete. Odnosni

postupci ukljucuju provjere stvarne primjene slucajno odabranih uredaja
radi otkrivanja tragova uporabe.

- Za ¢is¢enje kuhala nikad ne upotrebljavajte abrazivne spuzvice.
« Zavadenije filtra protiv kamenca skinite kuhalo s postolja i pri¢ekajte da

se ohladi. Ne vadite filtar kad je uredaj napunjen vru¢om vodom.

«+ Za uklanjanje kamenca iz kuhala ne primjenjujte postupke drukdije od

preporucenih.

- Kuhalo i pripadajudi strujni kabel drzite podalje od izvora topline, mokrih

ili skliskih povrsina i ostrih rubova.

+ Uredaj nikad ne upotrebljavajte u kupaonici ili u blizini izvora vode.
«+ Kuhalo nikad ne upotrebljavajte kad su vam ruke ili stopala mokri.
- Ako tijekom rada primijetite nepravilnosti, odmah odspojite strujni kabel

od strujnog napajanja.

« Strujni utika¢ ne izvlacite iz zidne uti¢nice povlacenjem za strujni kabel.
« Uvijek budite oprezni kad je uredaj ukljucen, a posebno kad vrlo vruc¢a

para izlazi iz otvora.

- Nikad ne ostavljajte strujni kabel da visi s ploce stola ili radne ploce kako

biste izbjegli opasnost od pada na pod.

+ Nikad ne doticite filtar ili poklopac kad voda kljuca.

+ Nikad ne premjestajte kuhalo kad radi.

. Zastitite uredaj od vlage i niskih temperatura.

- Tijekom ciklusa zagrijavanja uvijek upotrebljavajte filtar.

+ Nikad ne zagrijavajte prazno kuhalo.

+ Kuhalo i pripadajudi strujni kabel stavite na stabilnu, vatrostalnu i

vodootpornu povrsinu.

« Jamstvo pokriva samo greske nastale u proizvodnji i uporabu u

kucanstvu. Jamstvo ne pokriva lom ili ostecenje uredaja nastale uslijed
zanemarivanja ovih uputa za uporabu.
ZASTITA OKOLISA
® Uredaj sadrzi mnogo materijala koje je moguce ponovno rabiti ili reciklirati.
2 Uredaj odnesite u lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz ku¢anstva.
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